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'LVFODLPHU
5IBOL�ZPV�GPS�QVSDIBTJOH�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO��'PS�5������3FBE�UIJT�EJTDMBJNFS�DBSFGVMMZ�CFGPSF�

VTJOH� UIJT�QSPEVDU���Z�VTJOH�UIJT�QSPEVDU�� ZPV�IFSFCZ�BHSFF�UP�UIJT�EJTDMBJNFS�BOE�TJHOJGZ�UIBU�

ZPV�IBWF� SFBE�JU� GVMMZ��1MFBTF�VTF�UIJT� QSPEVDU� JO�TUSJDU�BDDPSEBODF��JUI�UIF�EPDVNFOU�BOE�

be�sure�to�pay�attention�to�the�Warnings.�SZ�DJI� TECHNOLOGY�CO.,�LTD.�And�its�af�liated�

DPNQBOJFT�BTTVNF�OP� MJBCJMJUZ� GPS�EBNBHF�T��PS� JOKVSJFT�JODVSSFE� EJSFDUMZ�PS� JOEJSFDUMZ�GSPN�

JNQSPQFS�VTF�PG�UIJT�QSPEVDU��.JTVTF�JODMVEFT��CVU� JT�OPU�MJNJUFE�UP��VTJOH�VOBQQSPWFE�DIBSHFST��

DIBSHJOH�VOBQQSPWFE�CBUUFSJFT��TIPSU�DJSDVJUJOH��PWFSIFBUJOH��NPEJGZJOH�UIF�QSPEVDU��PS�UPVDIJOH�

UIF�UFSNJOBMT��JUI�TLJO�PS�NFUBM��3FGFS�UP�UIF�4BGFUZ�(VJEFMJOFT�BOE��JTDMBJNFS�� *OUFMMJHFOU�'MJHIU�

�BUUFSZ�4BGFUZ�(VJEFMJOFT��BOE�6TFS�.BOVBM�GPS�BQQMJDBCMF�JOGPSNBUJPO�OPU�IFSFJO�DPOUBJOFE�

��*5.�is�a�trademark�of�SZ�DJI�TECHNOLOGY�CO.,�LTD.�(abbreviated�as�“DJI”)�and�its�af�liated�

DPNQBOJFT��/BNFT�PG�QSPEVDUT��CSBOET��FUD��� BQQFBSJOH�JO� UIJT�EPDVNFOU�BSF� USBEFNBSLT�

PS�SFHJTUFSFE� USBEFNBSLT�PG�UIFJS�SFTQFDUJWF�P�OFS�DPNQBOJFT�� 5IJT� QSPEVDU�BOE�EPDVNFOU�

BSF� DPQZSJHIUFE�CZ���*��JUI� BMM�SJHIUT� SFTFSWFE��/P�QBSU�PG� UIJT� QSPEVDU�PS�NBOVBM� TIBMM� CF�

SFQSPEVDFE�JO�BOZ�GPSN��JUIPVU�UIF�QSJPS��SJUUFO�DPOTFOU�PS�BVUIPSJ�BUJPO�PG���*�

5IJT�EJTDMBJNFS�JT�QSPEVDFE�JO�WBSJPVT� MBOHVBHFT��*O�UIF�FWFOU�PG�EJWFSHFODF�BNPOH�EJGGFSFOU�

WFSTJPOT��UIF��IJOFTF�WFSTJPO�TIBMM�QSFWBJM��IFO�UIF�QSPEVDU�JO�RVFTUJPO�JT�QVSDIBTFE�JO��IJOB��BOE�

UIF��OHMJTI�WFSTJPO�TIBMM�QSFWBJM��IFO�UIF�QSPEVDU�JO�RVFTUJPO�JT�QVSDIBTFE�JO�BOZ�PUIFS�SFHJPO�

�DU�L��V
���,FFQ�BOZ�MJRVJET��PJM���BUFS�FUD���B�BZ�GSPN�UIF�JOTJEF�PG�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�

����0�/05�DMPTF� UIF��BUUFSZ� 4UBUJPO�EVSJOH�DIBSHJOH�PS�EJTDIBSHJOH��BOE�FOTVSF� JU� JT� �FMM�

WFOUJMBUFE�BOE�BCMF�UP�EJTTJQBUF�IFBU�

��� 5IF��BUUFSZ�4UBUJPO�JT�POMZ�DPNQBUJCMF��JUI�UIF�5���� *OUFMMJHFOU��BUUFSZ��(-����"�(-���"�

3FNPUF��POUSPMMFS�BOE�8��������N"I����7�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ��OFFE� UP�DPOOFDU��JUI�8�)��

�IBSHJOH�)VC����0�/05�BUUFNQU�UP�VTF�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO��JUI�BOZ�PUIFS�CBUUFSZ�NPEFMT�

���1MBDF� UIF� �BUUFSZ� 4UBUJPO�PO�B�GMBU� BOE�TUBCMF�TVSGBDF� �IFO�JO�VTF���OTVSF�UIF� EFWJDF� JT�

properly�insulated�to�prevent��re�hazards.

����0�/05�UPVDI� UIF�NFUBM� UFSNJOBMT�PO�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�� *G�UIFSF� JT� BOZ�OPUJDFBCMF�EFCSJT�

CVJMEVQ���JQF�UIF�NFUBM�UFSNJOBMT��JUI�B�DMFBO��ESZ�DMPUI�

6.�Take�care�to�avoid�injuring��ngers�when�opening�or�closing�the�Battery�Station,�or�using�the�

SFUSBDUBCMF�USPMMFZ�IBOEMF�

7.�Place�the�batteries�in�the�speci�ed�directions.

���"JS�QSFTTVSF� JO� UIF��BUUFSZ� 4UBUJPO�NBZ�DIBOHF�EVSJOH�BJS�USBOTQPSUBUJPO�PS�BGUFS�FYUSFNF�

CBSPNFUSJD�QSFTTVSF�DIBOHFT��5IF�QSFTTVSF�WBMWF�LOPC�PO�UIF�TJEF�PG�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO��JMM�

CBMBODF�UIF�BJS�QSFTTVSF�BVUPNBUJDBMMZ�

��WUR��FWLR�
'FBUVSJOH�NVMUJQMF�CBUUFSZ�QPSUT��UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�DBO�DIBSHF�EJTDIBSHF�VQ� UP�GPVS�5����

*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�QBJST��FJHIU�CBUUFSJFT���5IFSF�BSF�/PSNBM�BOE�2VJDL�NPEFT�GPS�DIBSHJOH��/PSNBM�

NPEF�DIBSHFT�BMM�JOTFSUFE�CBUUFSJFT�TJNVMUBOFPVTMZ��BOE�2VJDL�NPEF�DIBSHFT�UIF�QBJS�PG�CBUUFSJFT�

with�the�highest�total�charge��rst.�Batteries�can�be�discharged�to�a�power�level�of� about�25%�or�

50%�for�transportation�or�storage.�Using�the�remote�controller�port�or�the�USB�port,�the�Battery�

4UBUJPO�DBO�BMTP�QSPWJEF�QP�FS�UP�UIF�*/41*3�5.�����30/*/5.�����."53*��5.�����TFSJFT�SFNPUF�

DPOUSPMMFS�PS�NPCJMF�EFWJDFT�TVDI�BT�TNBSUQIPOFT�PS�UBCMFUT�

5IF��BUUFSZ�4UBUJPO�DBO�IPME�VQ� ���5���� *OUFMM JHFOU��BUUFSJFT��U�P�8��������N"I����7�

*OUFMMJHFOU��BUUFSJFT�BOE�B�8�)���IBSHJOH�)VC��*OUFHSBUFE��IFFMT�NBLF�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�FBTZ�

UP�NBOFVWFS�
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���3FUSBDUBCMF�5SPMMFZ�)BOEMF

���1BEMPDL�)PMFT

���-PDLT

���)BOEMFT

���1SFTTVSF�7BMWF

���1P�FS�1PSU

���3FNPUF��POUSPMMFS�1PSU

���3FNPUF��POUSPMMFS�1PSU�4UBUVT�-��

���64��1PSU�4UBUVT�-��

����64��1PSU

����'JSN�BSF�6QEBUF�1PSU��.JDSP�64��

����"JS�7FOU

����"��1P�FS��BCMF�4MPU�

�����BUUFSZ�1PSU

�����BUUFSZ�4UBUVT�-��

�����JTQMBZ�4DSFFO

����4UBUVT�4�JUDI���IBSHF��JTDIBSHF�

����0QUJPO�4�JUDI

����.FOV��VUUPO

����6Q��VUUPO

�����P�O��VUUPO

22.�Con�rm�Button

����1P�FS��VUUPO

����"JS�*OUBLF

����8�)���IBSHJOH�)VC�4MPU

����8��������N"I����7�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�4MPU

����5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�4MPU
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Charging

����POOFDU�UIF�1P�FS�1PSU�PG�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�UP�B�QP�FS�PVUMFU���������7�������)����JUI�UIF�

"��QP�FS�DBCMF�

���1SFTT�UIF�1P�FS��VUUPO�PODF�UP�UVSO�PO�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�

���5PHHMF�UIF�4UBUVT�4�JUDI�UP�UIF�MFGU�UP�FOUFS�UIF�DIBSHJOH�TUBUVT�

���5PHHMF�UIF�0QUJPO�4�JUDI�UP�TFMFDU�/PSNBM�NPEF�PS�2VJDL�NPEF�� UIFO�

press�the�Con�rm�Button.

���*OTFSU� UIF�5���� *OUFM MJHFOU��BUUFSJFT� JOUP�UIF��BUUFSZ�1PSU� UP� TUBSU�

DIBSHJOH���3FGFS�UP�UIF�i�BUUFSZ�4UBUVT�-����FTDSJQUJPOw�TFDUJPO�GPS�NPSF�

JOGPSNBUJPO�BCPVU�4UBUVT�-���QBUUFSOT�

5IF�FJHIU��BUUFSZ�1PSUT�BSF�EJWJEFE�JOUP�GPVS�QBJST��"�������BOE�����

1P�FS�0VUMFU

�BUUFSZ�4UBUJPO

OPTION

Normal Quick

� �R�PDO� PR����5�P�*OUFMMJHFOU�'MJHIU��BUUFSJFT� JO�UIF�TBNF�DPMVNO��TVDI�BT�"��BOE������JMM�

DIBSHF�TJNVMUBOFPVTMZ�JG�UIFJS�QP�FS�MFWFM� JT�TJNJMBS��0UIFS�JTF��UIF�CBUUFSZ�TUBUJPO��JMM�DIBSHF�

the�battery�with�the�lower�power�level��rst�then�charge�both�batteries�when�their�power�levels�

CFDPNF�TJNJMBS��6Q�UP�FJHIU�CBUUFSJFT�DBO�CF�DIBSHFE�TJNVMUBOFPVTMZ��

� ��L�N�PR����8IFO�U�P�CBUUFSZ�QBJST�BSF�JO�UIF�TBNF�DPMVNO��TVDI�BT�QBJST�"�BOE�����UIF�QBJS�

with�the�higher�power�level�will�charge��rst.�When� the�pair� is� charged�90%,� the�station�will�

stop�charging�that�pair�and�charge�the�other�pair.�When�both�pairs�reach�90%,�the�station�will�

DPOUJOVF�UP�DIBSHF�VOUJM�BMM�UIF�CBUUFSJFT�BSF�GVMMZ�DIBSHFE�

t�*OTFSUJOH� BMSFBEZ�QBJSFE�CBUUFSJFT� JOUP� UIF�TBNF�QBJS�PG�CBUUFSZ�QPSUT� UP� DIBSHF� JT�

SFDPNNFOEFE�
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t�:PV�DBO�QSFTT�UIF�.FOV��VUUPO�BOE�UIFO�TFMFDU�4JMFOU�.PEF�JO�/PSNBM��IBSHJOH�UP�

NVUF�UIF�DIBSHJOH�TUBUJPO��*O�UIJT�NPEF��UIF�DIBSHJOH�DVSSFOU�BOE�UIF�GBO�TQFFE��JMM�CF�

SFEVDFE��/PUF�UIBU�UIFSF��JMM�CF�OP�TPVOE�QSPNQU�TJODF�UIF�CV��FS�JT�UVSOFE�PGG�

•�If�the�power�is�insuf�cient�during�charging,�the�Battery�Station�will�temporarily�stop�

TVQQMZJOH�QP�FS�UP�UIF�SFNPUF�DPOUSPMMFS�QPSU�UP�FOTVSF�UIF�CBUUFSJFT�DIBSHF�

Discharging

����POOFDU�UIF�1P�FS�1PSU�PG�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�UP�B�QP�FS�PVUMFU���������7�������)����JUI�UIF�

"��QP�FS�DBCMF�

��� *OTFSU�UIF�5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�JOUP�UIF��BUUFSZ�1PSU�

���1SFTT�UIF�1P�FS��VUUPO�UP�UVSO�PO�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�

��� 5PHHMF�UIF�4UBUVT�4�JUDI�UP�UIF�SJHIU�UP�FOUFS�UIF�EJTDIBSHJOH�TUBUVT�

5.�Toggle�the�Option�Switch� to�discharge� the�power�level� to�about�25%�or�50%,� then�press�the�

Con�rm�Button�to�start�discharging.

t�4FMFDU�BQQSPQSJBUF�EJTDIBSHJOH�QP�FS�MFWFM�UP�NFFU�ZPVS�OFFET�

25%:�This�power�level�is�suitable�for�safe�transportation.

50%:�This�power�level�is�suitable�for�safe�long-term�storage.

t�"MM�CBUUFSJFT�DBO�CF�EJTDIBSHFE�BU�UIF�TBNF�UJNF�JO�EJTDIBSHJOH�

���TUBUVT��BT�TPPO�BT�JOTFSUFE�JOUP�UIF�CBUUFSZ�QPSU�

t�5IF�EJTDIBSHJOH�QSPDFTT�NBZ�QSPEVDF�FYDFTT�IFBU��QMFBTF�TUBZ�B�BZ�GSPN�UIF�BJS�WFOU�UP�

BWPJE�TDBMEJOH�

t��0�/05�DMPTF�UIF�CBUUFSZ�TUBUJPO�EVSJOH�EJTDIBSHJOH�BOE�FOTVSF�JU�JT�CPUI��FMM�WFOUJMBUFE�

BOE�BCMF�UP�EJTTJQBUF�IFBU��UP�BWPJE�IJHI�UFNQFSBUVSF�JO�UIF�CBUUFSZ�TUBUJPO�

Display�Screen

5IF��JTQMBZ�4DSFFO��JMM� TIP��FBDI�CBUUFSZ�T�DVSSFOU�QP�FS�MFWFM�� DIBSHJOH�WPMUBHF�� DVSSFOU��

UFNQFSBUVSF�� SFNBJOJOH�DIBSHJOH�UJNF�BOE�FSSPS�NFTTBHFT��IFO�DIBSHJOH�EJTDIBSHJOH�� *G� UIF�

UFNQFSBUVSF�JT�OPU�BQQSPQSJBUF�GPS�DIBSHJOH��UIF�CBUUFSZ��JMM�IFBU�JUTFMG�BVUPNBUJDBMMZ�PS�DPPM�UP�BO�

BQQSPQSJBUF�UFNQFSBUVSF�BOE�TUBSU�DIBSHJOH�

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

�����������BUUFSZ�DPNNVOJDBUJPO�GBJMVSF��GBJMFE�UP�DIBSHF�B�CBUUFSZ��PS�QFSNBOFOU�CBUUFSZ�GBJMVSF�

���4IPSU�DJSDVJU�PO�UIF�SFNPUF�DPOUSPMMFS�DIBSHJOH�QPSU�

������'BO�CMPDLFE�
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�DWWHU���WDW�V���'�'HVFULSWLR�

��D��V���' '�V��LS�LRQ

��D��LQ�

��� 4PMJE�:FMMP� 3FBEZ�UP�DIBSHF

� � ��MJOLT�:FMMP��4MP�MZ
5IF�CBUUFSZ�UFNQFSBUVSF�JT�UPP�IJHI�MP���5FNQFSBUVSF�

NVTU�CF��JUIJO�PQFSBUJOH�SBOHF

� � ��MJOLT�(SFFO �IBSHJOH

��� 4PMJE�(SFFO 'VMMZ�DIBSHFE

��� 4PMJE�3FE *OUFMMJHFOU��BUUFSZ�FSSPS

'LV��D��LQ�

� � ��MJOLT�:FMMP� �JTDIBSHJOH

��� 4PMJE�:FMMP� The�battery’s�power�level�is�25%/50%

��� 4PMJE�3FE *OUFMMJHFOU��BUUFSZ�FSSPS

����HU��HHSL���'HVFULSWLR�

'�V��LS�LRQ ���SLQ���D����Q

*OUFMMJHFOU��BUUFSZ���BUUFSJFT��JO�B�QBJS�PG��

�BUUFSZ�QPSUT�JT��BSF��GVMMZ�DIBSHFE
2VJDL�CFFQJOH

"MM�*OUFMMJHFOU��BUUFSJFT�BSF�GVMMZ�DIBSHFE
"MUFSOBUJOH�U�P�TIPSU�BOE�POF�MPOH�CFFQT��MBTUJOH�GPS�

BCPVU���IPVS

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

1SFTT�UIF�.FOV��VUUPO��TFMFDU��BUUFSZ�*OGPSNBUJPO��BOE�DIPPTF�B�CBUUFSZ��JUI�UIF�6Q��P�O��VUUPO��

:PV�DBO�TFF�B�DPSSFTQPOEJOH�CBUUFSZhT�TUBUVT��UFNQFSBUVSF��DZDMF�UJNFT��UPUBM�WPMUBHF��DFMM�WPMUBHF��

BOE�NPSF��1SFTT�UIF�6Q��P�O��VUUPO�PO�UIJT�QBHF�UP�TFF�PUIFS�CBUFSSJFTh� JOGPSNBUJPO��JUIPVU�

SFUVSOJOH�UP�UIF�QSFWJPVT�NFOV�CZ�QSFTTJOH�UIF�.FOV��VUUPO�
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�S�DWL���W�H��LUP�DUH
6TF���*�"44*45"/5

5.
���BOE�GPMMP��UIF�JOTUSVDUJPOT�CFMP��UP�VQEBUF�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�

����POOFDU�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�UP�B�QP�FS�PVUMFU�BOE�QSFTT� UIF�1P�FS��VUUPO� UP�UVSO� PO�UIF�

�BUUFSZ�4UBUJPO���POOFDU�UIF��BUUFSZ�4UBUJPO�UP�B�DPNQVUFS�VTJOH�B�.JDSP�64��DBCMF�

��� -BVODI���*�"TTJTUBOU���BOE�MPH�JO��JUI�B�SFHJTUFSFE���*�BDDPVOU�

���4FMFDU�i�BUUFSZ�4UBUJPOw�BOE�DMJDL�i'JSN�BSF�6QHSBEFw�PO�UIF�MFGU�IBOE�TJEF�

4.�Select�the��rmware�version�required.

5.�DJI�Assistant�2�will�download�and�upgrade�the��rmware�automatically.

���5IF��BUUFSZ� 4UBUJPO��JMM� BVUPNBUJDBMMZ� SFTUBSU� �IFO�UIF� VQEBUF�IBT� CFFO�TVDDFTTGVM MZ�

DPNQMFUFE�

7.�Repeat�this�process�if�the��rmware�update�fails�for�any�reason.

Speci�cations
.PEFM */��4

�JNFOTJPOT ����NN���������NN�������NN

/FU�8FJHIU ����LH

.BY�*OUFSOBM�-PBE ���LH

�PNQBUJCMF�4UPSFE�*UFNT

5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�����

8��������N"I����7�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ����

8�)���IBSHJOH�)VC����

"��1P�FS��BCMF����

*OQVU ��������7��������)�

0VUQVU

�BUUFSZ�1PSU�������7�NBY��������"�NBY�����

3FNPUF��POUSPMMFS�1PSU�������7�NBY�����"�NBY�����

64��1PSU����7����"����

0QFSBUJOH�5FNQFSBUVSF ����UP������'�����UP�������

�IBSHJOH�5JNF�

5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�

���NJOVUFT��/PSNBM�NPEF������NJOVUFT��2VJDL�NPEF���

��IST����NJOVUFT��4JMFOU�NPEF�

3FNPUF��POUSPMMFS�

��IST����NJOVUFT��(-����"�����IST��(-���"�

���IBSHJOH� UJNFT�BSF� UFTUFE�JO�B�MBC�FOWJSPONFOU�BU�SPPN�UFNQFSBUVSF��5IJT�WBMVFT�TIPVME�CF�VTFE�GPS�
SFGFSFODF�POMZ�
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免责声明
感谢您购买电池管理站（5���适用）。在使用之前，请仔细阅读本声明，一旦使用，即被

视为对本声明全部内容的认可和接受。请严格遵守本说明使用该产品，并务必重视注意事项。

因用户不当使用（包括但不限于：使用非 ��*官方提供的充电器，为非指定型号的电池充电，

使产品短路、发热、进入异物，用手或金属触碰端子等）造成的任何损失，深圳市大疆创

新科技有限公司及其关联公司将不承担任何责任。其他未尽事项请参考《免责声明和安全

操作指引》、《智能飞行电池安全使用指引》和《用户手册》。

��*5.是深圳市大疆创新科技有限公司及其关联公司的商标。本文出现的产品名称、品牌等，

均为其所属公司的商标或注册商标。本产品及手册为深圳市大疆创新科技有限公司版权所

有。未经许可，不得以任何形式复制翻印。

关于不同语言版本的免责声明可能存在的语义差异，中国以简体中文版为准，其他地区以

英文版为准。

产品注意事项
���保持箱内干燥，切勿进入水、油等液体。

���请勿合上电池管理站进行充电或放电，并保持通风和散热。

���电池管理站仅适用于为 5����智能电池、(-����"�(-���"�遥控器及8��������N"I�

���7�智能电池（需配合8�)��充电管家使用）充电。请勿使用电池管理站为其他型号

电池充电。

���使用时请将电池管理站平稳放置，并注意绝缘及防火。

���请勿用手或其他物体触碰金属端子。若金属端子附着异物，请用干布擦拭干净。

���开合电池管理站及伸缩拉杆时小心夹手。

���请按照指定方向放置电池。

���若经过长时间空运或环境气压变化，电池管理站内部气压可能改变。此时压力均衡阀会

自动调节使箱内外气压均衡，无需手动调整。

简�介
电池管理站提供多个电池接口，可为最多四组（八块）5����智能电池进行充电 ��放电。充

电状态下提供普通与快速两种模式，普通模式最多可为所有电池同时充电，快充模式则会

优先选择成对且总电量较高的电池组进行充电。放电状态下电池管理站可放电使电池电量

分别保持在约 25%�或 50%，以便电池进行安全运输或存储。电池管理站同时提供遥控器

充电接口和 64��接口，可为 */41*3�
5.

����� 30/*/
5.

�����."53*��
5.

����系列遥控器以及

智能手机、平板电脑等外接设备充电。

电池管理站最多可容纳 ���块 5����智能电池、两块8��������N"I����7�智能电池和一个

8�)��充电管家箱体配备拉杆，方便外出携带。
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物品清单

电池管理站×� "�电源线×� 遥控器充电线�×�

部件名称

���可伸缩拉杆

���挂锁孔

���锁扣

���提手

���压力均衡阀

���电源接口

���遥控器接口

���遥控器接口指示灯

���64�接口指示灯

����64�接口

����固件升级接口（.JDSP�64�）

����出风口

����"�电源线存储位置

����电池接口

����电池状态指示灯

����显示屏

����状态切换开关（充电 �放电）

����选择切换开关

����菜单按键

����上翻按键

����下翻按键

����确认按键

����电源按键

����进风口

����8�)�充电管家存储位置

����8��������N"I����7智能电池存储位置

����5���智能电池存储位置

15

16
23

25

26 26

27 27

27 27

17
18
19

20
21
22

24

1

2

3

4

5

6
7
8
9

10
11

13

12

14 14 14 14

14 14 14 14
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使用电池管理站

充�电

���使用 "�电源线连接电池管理站的电源接口至交流电源（�������7，�����)�）。

插座�

电池管理站

���按下电源按键开启电池管理站。

���将状态切换开关拨至左侧以进入充电状态。

���拨动选择切换开关可选择普通模式或快充模式，然后按下确认按键。

���将 5���智能电池插入电池接口进行充电。充电过程中电池状态指

示灯含义参阅“电池状态指示灯描述”。

八个电池接口分为 "�������四组。

普通模式：对于每列的两块智能电池（如 "�与 ��），当电压相近时可同时充电，否则

会优先选择电压较低的智能电池进行充电，直至两块电池电压相近再同时充

电。最多可为八块电池同时充电。

快充模式：对于同一列之中的两组电池（如 "组与 �组），电池管理站会优先选择成对

且总电量较高的一组电池进行充电。该组电池充电至 90%后，则会对另一组

电池进行充电。两组电池电量均达到 90%�后，再继续充电至 100%�电量。

OPTION

Normal Quick
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t�建议将已配对的两块电池放入同一组电池接口中进行充电。

t�普通充电状态下，按下菜单按键可选择安静模式，此时充电电流及风扇转速均会降

低，蜂鸣器会关闭，电池充满后不再提示。

t�充电过程中若功率不足，电池箱会智能判断并暂时关闭遥控器接口以保证电池充电。

放�电

���使用 "�电源线连接电池管理站的电源接口至交流电源（�������7，�����)�）。

���将需要放电的 5���智能电池插入电池接口。

���按下电源按键开启电池管理站。

���将状态切换开关拨至右侧以进入放电状态。

���拨动选择切换开关可选择放电至约 25%或 50%，按下确认按键开始放电。

t�请根据需求选择合适的放电所达到的电量。

���25%：智能电池放电至该电量适用于安全运输。

���50%：智能电池放电至该电量适用于长期安全存储。

t�所有电池均可同时放电，插入电池接口后即开始放电。

t�放电时会产生大量热量，请远离出风口以免烫伤。�

t�放电过程中请勿合上电池管理站，并保持通风和散热，以免密闭的电池管理站内温

度过高。

显示屏

充电 �放电过程中显示屏会实时显示每块电池的电量、充电电压、电流、温度、剩余充电

时间以及异常提示等信息。当温度过低 �过高时，电池会自动加热或等待冷却至合适温度

并开始充电。

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

��：电池无法通信，无法充电或已永久损坏。

�：遥控器接口短路。

�：风扇堵转。



��2018� 大疆创新� 版权所有� ��

�
�
�

电池状态指示灯描述

状态指示灯 描述

充电状态

�—� 黄灯常亮 等待充电

� � �黄灯慢闪 电池温度过高 �过低，请等待电池恢复到可充电状态

� � �绿灯闪烁 正在充电

�—� 绿灯常亮 充电完成

�—� 红灯常亮 智能电池异常

放电状态

� � �黄灯闪烁 正在放电

�—� 黄灯常亮 放电完成

�—� 红灯常亮 智能电池异常

蜂鸣器提示音描述

描述 鸣响方式

一组电池接口中的智能飞行电池

充电完毕
短鸣一声

所有智能飞行电池充电完毕 每分钟鸣响三次（两短一长），持续一小时

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

按下菜单按键并选择电池信息，使用上 �下翻按键选择不同电池位置并确认可查看该电池

的状态、温度、循环次数、电池总电池、电芯电压等信息。此页面下可直接上 �下翻查看

其他位置的电池信息，无需使用菜单按键返回。
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固件升级
若电池管理站固件需要更新，请使用 ��*�"44*45"/55.��调参软件并根据以下步骤进行固

件升级。

���连接电池管理站至交流电源，使用 .JDSP�64��线连接固件升级接口至计算机。

���启动 ��*�"TTJTUBOU��调参软件，使用 ��*账号登录并进入主界面。

���点击电池管理站，然后点击左侧的固件升级选项。

���选择并确认需要升级的固件版本。

�����*�"TTJTUBOU��调参软件将自行下载并升级固件。

���升级完成后，设备将自动重启。

���若升级失败，请尝试重新升级。

产品规格

产品型号 */��4

外形尺寸 ����NN�×�������NN�×�����NN

空箱重量 ����LH

内部最大承重 ���LH

可放置物品

5���智能电池�×���块

8��������N"I����7智能电池�×��块

8�)�电池管家�×��个

"�电源线�×��根

输�入 ��������7��������)�

输�出

电池接口：�����7�NBY��������"�NBY��×��

遥控器接口：�����7�NBY�����"�NBY��×��

64�接口：��7����"�×��

工作环境温度 �℃至 ��℃

充电时间 �

5����智能电池：

��分钟（普通模式）；��分钟（快充模式）；

�小时 ��分钟（安静模式）

遥控器：

�小时 ��分钟（(-����"）；�小时（(-���"）

��充电时间均为实验环境下（室温 ��℃）测得，仅供参考。
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免責聲明
感謝您購買電池管理站� �5����適用 �。使用之前，請仔細閱讀本聲明，一旦使用，即視為

認同並接受本聲明全部內容。使用此產品時，請嚴格遵守本說明指示，且務必詳閱注意事項。

若使用者因為不當使用� �包括但不限於：使用非���*�官方提供之充電器為非指定型號的電

池充電，導致產品短路、發熱、異物入侵，或用手或金屬物品觸碰端點等 ��而造成的任何損失，

深圳市大疆創新科技有限公司及其附屬公司概不負責。其他未盡事項請參閱《免責聲明與

安全指導方針》、《智能飛行電池安全使用指南》和《使用者手冊》。

��*5.�是深圳市大疆創新科技有限公司及其附屬公司的商標。本文出現的產品名稱、品牌等，

均為其所屬公司的商標或註冊商標。本產品及手冊為深圳市大疆創新科技有限公司版權所

有。未經許可，不得以任何形式複製翻印。

如不同語言版本的免責聲明有所差異，中國以簡體中文版本為準，其他地區悉依英語版本

為準。

產品注意事項
���保持箱內乾燥，切勿讓水、油等液體進入。

���請勿闔上電池管理站進行充電或放電，並保持通風和散熱。

���電池管理站僅適用於為�5����智能電池、(-����"�(-���"�遙控器及�8��������N"I�

���7�智能電池��需搭配�8�)��充電管家使用 ��充電。請勿使用電池管理站為其他型號的

電池充電。

���使用時請將電池管理站平穩放置，並注意絕緣及防火。

���請勿用手或其他物體觸碰金屬端點。若金屬端點上附著異物，請用乾布擦拭乾淨。

���開闔電池管理站及伸縮拉桿時應小心，避免手指夾傷。

���請依照指定方向放置電池。

���若經過長時間空運或環境氣壓變化，電池管理站內部的氣壓可能會改變。此時壓力均衡

閥會自動調節，使箱體內外氣壓平衡，無需手動調整。

簡介
電池管理站提供多個電池連接埠，可為最多四組� �八顆 ��5����智能電池進行充電 �放電。

充電狀態下提供普通與快速兩種模式，普通模式最多可為所有電池同時充電，快速模式則

會優先選擇成對且總電量較高的電池組進行充電。放電狀態下電池管理站可進行放電，使

電池電量分別保持在約� 25%�或�50%，以便電池進行安全運輸或存放。電池管理站同時提

供遙控器充電連接埠和�64��連接埠，可為�*/41*3�
5.

�����30/*/
5.

�����."53*��
5.

�����系

列遙控器、智慧型手機及平板電腦等外接裝置充電。

電池管理站最多可容納����顆�5����智能電池、兩顆�8��������N"I����7�智能電池和一個

8�)��充電管家箱體配備拉桿，外出攜帶方便。
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物品清單

電池管理站�×� "��電源線�×�� 遙控器充電線�×��

零組件名稱

���可伸縮拉桿

���掛鎖孔

���鎖扣

���把手

���壓力均衡閥

���電源連接埠

���遙控器連接埠

���遙控器連接埠指示燈

���64��連接埠指示燈

����64��連接埠

����韌體升級連接埠��.JDSP�64��

����出風口

����"��電源線存放位置

����電池連接埠

����電池狀態指示燈

����顯示幕

����狀態切換開關��充電 �放電 �

����選擇切換開關

����選單按鈕

����向上按鈕

����向下按鈕

����確認按鈕

����電源按鈕

����進風口

����8�)��充電管家存放位置

����8��������N"I����7�智能電池存放位置

����5����智能電池存放位置

15

16
23

25

26 26

27 27

27 27

17
18
19

20
21
22

24

1

2

3

4

5

6
7
8
9

10
11

13

12

14 14 14 14

14 14 14 14
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使用電池管理站

充電

���使用�"��電源線連接電池管理站的電源連接埠至交流電源���������7，�����)��。

插座�

電池管理站

���按下電源按鈕開啟電池管理站。

���將狀態切換開關撥至左側以進入充電狀態。

���撥動選擇切換開關以選擇普通模式或快充模式，然後按下確認按鈕。

���將�5����智能電池插入電池連接埠以進行充電。有關充電過程中的

電池狀態指示燈含義，請參閱「電池狀態指示燈說明」。

八個電池連接埠分為�"、�、�、��四組。

OPTION

Normal Quick

普通模式：對於每列的兩顆智能電池��如�"��與����，當電壓相近時可同時充電，否則會優

先選擇電壓較低的智能電池進行充電，直至兩顆電池電壓相近再同時充電。最多可為八顆

電池同時充電。

快充模式：對於同一列中的兩組電池� �如�"�組與� ��組 �，電池管理站會優先選擇成對且總

電量較高的一組電池進行充電。該組電池充電至�90%�後，即對另一組電池進行充電。兩組

電池電量均達到�90%�後，再繼續充電至�100%�電量。

t�建議將已配對的兩顆電池放入同一組電池連接埠中進行充電。

t�普通充電狀態下，按下選單按鈕可選擇安靜模式，此時充電電流及風扇轉速均會降

低，蜂鳴器會關閉，且電池充滿電後不再提示。
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t�充電過程中若功率不足，電池箱會智慧判斷並暫時關閉遙控器連接埠以確保電池正

常充電。

放�電

���使用�"��電源線連接電池管理站的電源連接埠至交流電源���������7，�����)��。

���將需要放電的�5����智能電池插入電池連接埠。

���按下電源按鈕開啟電池管理站。

���將狀態切換開關撥至右側以進入放電狀態。

���撥動選擇切換開關以選擇放電至約�25%�或�50%，然後按下確認按鈕開始放電。

t�請根據需求選擇合適的應達放電量。

���25%：智能電池放電至該電量，以利安全運輸。

���50%：智能電池放電至該電量，以利長期安全存放。

t�所有電池均可同時放電，插入電池連接埠後即開始放電。

t�放電時會產生大量廢熱，請遠離出風口以免燙傷。�

t�放電過程中請勿闔上電池管理站，並保持通風和散熱，以免密閉的電池管理站內溫

度過高。

顯示幕

充電 �放電過程中，顯示幕會即時顯示每顆電池的電量、充電電壓、電流、溫度、剩餘充

電時間以及異常提示等訊息。當溫度過低 �過高時，電池會自動加熱或等待冷卻至合適溫

度再開始充電。

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

��：電池無法通訊、無法充電或已永久損壞。

�：遙控器連接埠短路。

�：風扇停轉。
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電池狀態指示燈說明

狀態指示燈 說明

充電狀態

�—� 恆亮黃燈 等待充電

� � �緩慢閃爍黃燈 電池溫度過高 �過低，請等待電池恢復到可充電狀態

� � �閃爍綠燈 正在充電

�—� 恆亮綠燈 充電完成

�—� 恆亮紅燈 智能電池異常

放電狀態

� � �閃爍黃色 正在放電

�—� 恆亮黃燈 放電完成

�—� 恆亮紅燈 智能電池異常

蜂鳴器提示音說明

說明 鳴響方式

一組電池連接埠中的智能飛行電池

充電完畢
短鳴一聲

所有智能飛行電池充電完畢 每分鐘鳴響三次��兩短一長 �，持續一小時

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

按下選單按鈕並選擇電池訊息，使用向上 �向下按鈕選擇不同電池位置，並確認可查看該

電池的狀態、溫度、循環次數、電池總電池、電芯電壓等訊息。在此頁面下，可直接按下

向上 �向下按鈕查看其他位置的電池訊息，無需使用選單按鈕返回。
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韌體升級
若電池管理站韌體需要更新，請使用� ��*�"44*45"/55.���調參軟體，根據以下步驟進行韌

體升級。

���連接電池管理站至交流電源，並使用�.JDSP�64��連接線以連接韌體升級連接埠與電腦。

���啟動���*�"TTJTUBOU���調參軟體，接著使用���*�帳號登錄並進入主介面。

���點選電池管理站，然後點選左側的韌體升級選項。

���選擇並確認需要升級的韌體版本。

�����*�"TTJTUBOU���調參軟體將自行下載並升級韌體。

���升級完成後，裝置將自動重新啟動。

���若升級失敗，請嘗試重新升級。

產品規格

產品型號 */��4

外形尺寸 ����NN�×�������NN�×�����NN

空箱重量 ����LH

內部最大承重 ���LH

可放置物品

5����智能電池�Y����顆

8��������N"I����7�智能電池�×���顆

8�)��電池管家�×���個

"��電源線�×���條

輸�入 ��������7，������)�

輸�出

電池連接埠：�����7�NBY��������"�NBY��×��

遙控器連接埠：�����7�NBY�����"�NBY��×��

64��連接埠：��7����"�×��

操作溫度 �℃�至���℃

充電時間 �

5����智能電池：

���分鐘��普通模式 �；���分鐘��快充模式 �；

��小時����分鐘��安靜模式 �

遙控器：

��小時����分鐘��(-����"�；��小時��(-���"�

��充電時間均為實驗環境下��室溫���℃ ��測得，僅供參考。
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8��������N"I����7 8�)�

���

���

���

���

���

� 5���

�

25% 50%

64�

*/41*3�
5.

�����30/*/
5.

�����."53*��
5.
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���7 �� ��)�

��� �

���

���

���5���

-��

-��

� " � � �

OPTION

Normal Quick

"� �� �

��

��

� " �

90%

90%�

t�



�
�

��� ������� ��*�"MM�3JHIUT�3FTFSWFE��

t�

t�

���"� ������

���7 �� ��)�

���5���

���

���

��� 25% 50%

t�

25%

50%

t� �

t�

t�

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

�������� ��

�

���� �
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� �

� � �

� � �

� �

� �

� � �

� � 25% 50%

� �

�

� �

�

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32
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.JDSP�64�

�����*�"TTJTUBOU�� ��*

��� �BUUFSZ�4UBUJPO 'JSN�BSF�6QHSBEF

���

�����*�"TTJTUBOU��

���

���

*/��4

���NN� ������NN� ����NN

���LH

��LH

5��� ���

8��������N"I����7 ��

8�)� ��

"� ��

���������7 �� ��)�

����7 �����"� ��

����7 �"� ��

64� �7 �"� ��

� ��

�

5���

�� �� �

� ��

� �� (-����" � (-���"
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OPTION

Normal Quick
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OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C
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상태���' 설명

충전

방전

설명 신호음�패턴

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32
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�DIW���VD�VVF�O�VV
7JFMFO��BOL�� EBTT� 4JF� TJDI� G�S� EJF� "LLVMBEFTUBU JPO� �G�S�5����� FOUTDIJFEFO�IBCFO��-FTFO�4JF�EJFTFO�

)BGUVOHTBVTTDIMVTT�BVGNFSLTBN�EVSDI��CFWPS�4JF�EJFTFT�1SPEVLU�WFS�FOEFO��.JU�EFS�7FS�FOEVOH�EJFTFT�

1SPEVLUT�CFTU�UJHFO�4JF��EBTT�4JF�EJFTFO�)BGUVOHTBVTTDIMVTT�WPMMTU�OEJH�HFMFTFO�IBCFO�VOE�EJFTFN�

�VTUJNNFO���JUUF�WFS�FOEFO�4JF�EJFTFT�1SPEVLU�JO�TUSJLUFS�ÃCFSFJOTUJNNVOH�NJU�EJFTFS��FEJFOVOHTBOMFJUVOH�

VOE�TUFMMFO�4JF�TJDIFS��EBTT�4JF�EJF�8BSOIJO�FJTF�CFGPMHFO��4;���*�5��)/0-0(:��0���-5���VOE�TFJOF�

WFSCVOEFOFO�6OUFSOFINFO��CFSOFINFO�LFJOF�)BGUVOH�G�S�4DI�EFO�PEFS�7FSMFU�VOHFO��EJF�EJSFLU�PEFS�

JOEJSFLU�BVT�EFS�VOTBDIHFN��FO�/VU�VOH�EJFTFT�1SPEVLUT�FOUTUFIFO��6OUFS�VOTBDIHFN��FS�/VU�VOH��JSE�

VOUFS�BOEFSFN�EJF�7FS�FOEVOH�WPO�OJDIU�GSFJHFHFCFOFO�-BEFHFS�UFO��EBT�-BEFO�OJDIU�GSFJHFHFCFOFS�"LLVT��

das�Kurzschließen,�Überhitzen�und�Modi�zieren�des�Produkts�oder�das� in�Berührung�bringen�der�Klemmen�

NJU�EFS�)BVU�PEFS�.FUBMM� WFSTUBOEFO���OUTQSFDIFOEF�*OGPSNBUJPOFO��EJF�JO�EJFTFN��PLVNFOU�OJDIU�FOUIBMUFO�

sind,��nden�Sie�in�den�Sicherheitsvorschriften�und�im�Haftungsausschluss,�in�den�Sicherheitsvorschriften�der�

*OUFMMJHFOU�'MJHIU��BUUFSZ�VOE�JO�EFS��FEJFOVOHTBOMFJUVOH�

��*5.�JTU�FJOF�.BSLF�EFS�4;���*�5��)/0-0(:��0���-5����LVS����*��VOE�TFJOFS�WFSCVOEFOFO�6OUFSOFINFO��

/BNFO�WPO�1SPEVLUFO��.BSLFO�� VT����EJF� JO� EJFTFN� �PLVNFOU� FOUIB MUFO�TJOE��TJOE�8BSFO�FJDIFO�

PEFS�FJOHFUSBHFOF�8BSFO�FJDIFO�EFS� KF�FJMJHFO��FTJU�FS�� �JFTFT� 1SPEVLU�VOE�EJFTFT��PLVNFOU�TJOE�

VSIFCFSSFDIUMJDI�HFTDI�U�UFT��JHFOUVN�WPO���*�VOE�BMMF�3FDIUF�TJOE�WPSCFIBMUFO��,FJO�5FJM�EJFTFT�1SPEVLUT�

PEFS�EFS��FEJFOVOHTBOMFJUVOH�EBSG�JO�JSHFOEFJOFS�'PSN�PIOF�EJF�WPSIFSJHF�TDISJGUMJDIF�;VTUJNNVOH�PEFS�

(FOFINJHVOH�EVSDI���*�SFQSPEV�JFSU��FSEFO�

�JFTFS�)BGUVOHTBVTTDIMVTT�FYJTUJFSU� JO�WFSTDIJFEFOFO� 4QSBDIFO��*N�'BMMF�WPO�"C�FJDIVOHFO���JTDIFO�

EFO�WFSTDIJFEFOFO�7FSTJPOFO� JTU�EJF�DIJOFTJTDIF�7FSTJPO�NB�HFCMJDI���FOO�EBT�GSBHMJDIF�1SPEVLU� JO��IJOB�

FS�PSCFO��VSEF��C����EJF�FOHMJTDIF�7FSTJPO���FOO�EBT�GSBHMJDIF�1SPEVLU�JO�BOEFSFO�3FHJPOFO�FS�PSCFO��VSEF�

�DU��L��HLVH
��� "DIUFO�4JF�EBSBVG��EBTT�LFJOF�'M�TTJHLFJUFO��JF��M�PEFS�8BTTFS�JO�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�HFMBOHFO�

��� 4DIMJF�FO�4JF�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�"6'�,�*/�/�'"--���ISFOE�EFT�-BEF��PEFS��OUMBEFWPSHBOHT��VOE�

BDIUFO�4JF�EBSBVG��EBTT�TJF�TUFUT�HVU�CFM�GUFU�JTU�VOE�8�SNF�BCG�ISFO�LBOO�

��� �JF�"LLVMBEFTUBUJPO� JTU�OVS� NJU�EFS�5����*OUFMMJHFOU� �BUUFSZ��EFS�(-����"�(-���"�'FSOCFEJFOVOH�

VOE�EFS�8���������N"I�����7�*OUFMMJHFOU� �BUUFSZ� �NVTT��CFS�EJF�-BEFTUBUJPO�8�)��BOHFTDIMPTTFO�

�FSEFO��LPNQBUJCFM��7FSTVDIFO�4JF�/*�)5��EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�NJU�BOEFSFO�"LLVT��V�WFS�FOEFO�

��� 7FS�FOEFO�4JF�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�OVS�BVG�FJOFS�FCFOFO�VOE�TUBCJMFO�'M�DIF��4UFMMFO�4JF�TJDIFS��EBTT�

EBT�(FS�U�PSEOVOHTHFN���JTPMJFSU�JTU��VN�EBT�3JTJLP�FJOFT��SBOET��V�WFSNFJEFO�

��� �FS�ISFO�4JF�/*�)5�EJF�.FUBMMLMFNNFO�BO�EFS�"LLVMBEFTUBUJPO��8FOO�TJDI�TJDIUCBSF�7FSTDINVU�VOHFO�

BOMBHFSO���JTDIFO�4JF�EJF�,MFNNFO�NJU�FJOFN�TBVCFSFO��USPDLFOFO�5VDI�BC�

��� "DIUFO�4JF�CFJN��GGOFO�VOE�4DIMJF�FO�TP�JF�CFJN�7FS�FOEFO�EFT�BVTGBISCBSFO�(SJGGT�EBSBVG��EBTT�4JF�

*ISF�'JOHFS�OJDIU�FJOLMFNNFO�

��� 1MBU�JFSFO�4JF�"LLVT�JO�WPSHFHFCFOFS�3JDIUVOH�

��� �FJ�-VGUUSBOTQPSUFO�PEFS�FYUSFNFO�-VGUESVDLTDI�BOLVOHFO�LBOO�TJDI�EFS��SVDL�JO�EFS�"LLVMBEFTUBUJPO�

�OEFSO�� �FS�-VGUESVDL��JSE��CFS� EBT��SVDLWFOUJM� BO� EFS� 4FJUF� EFS� "LLVMBEFTUB UJPO�BVUPNBUJTDI�

BVTHFHMJDIFO�

�L�OHLW���
�BOL�NFISFSFS�"LLVBOTDIM�TTF�L�OOFO�NJU�EFS�"LLVMBEFTUBUJPO�CJT��V�WJFS�1BBSF�5����*OUFMMJHFOU��BUUFSJFT�

HFMBEFO��FSEFO� �JOTHFTBNU�BDIU�"LLVT���'�S�EFO�-BEFWPSHBOH�LBOO���JTDIFO�EFN�OPSNBMFO�.PEVT�VOE�

EFN�TDIOFMMFO�.PEVT�HF��IMU��FSEFO���FJN�OPSNBMFO�.PEVT��FSEFO�BMMF�FJOHFTFU�UFO�"LLVT�HMFJDI�FJUJH�

HFMBEFO����ISFOE�CFJN�TDIOFMMFO�.PEVT�EBT�"LLVQBBS� NJU�EFS�I�DITUFO�3FTUMBEVOH��VFSTU�HFMBEFO�

wird.�Die�Akkus�können�auch�(für�den�Transport�oder�die�Lagerung)�auf� einen�Ladestand�von�ca.�25�%�

oder�50�%�entladen�werden.�Über�den�Fernbedienungsanschluss�oder�den�USB-Anschluss�kann�mit�der�

"LLVMBEFTUBUJPO�BV�FSEFN�FJOF�'FSOCFEJFOVOH�EFS�4FSJF�*/41*3�
5.

�����30/*/
5.

�����."53*��
5.

�����PEFS�

FJO�.PCJMHFS�U��������FJO�4NBSUQIPOF��HFMBEFO��FSEFO�

�JF�"LLVMBEFTUBUJPO�LBOO� CJT��V����5����*OUFMMJHFOU��BUUFSJFT����FJ�8��������� N"I�����7�*OUFMMJHFOU�

�BUUFSJFT�VOE� FJOF�8�)��-BEFTUBUJPO�WFSTPSHFO���BOL�JOUFHSJFSUFS�3PMMFO��M�TTU�TJDI�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�

QSPCMFNMPT��JFIFO�PEFS�TDIJFCFO�
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���)PDILMBQQCBSFS�(SJGG
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��� (SJGGF

��� ÃCFSESVDLWFOUJM

��� 4USPNBOTDIMVTT

��� 'FSOCFEJFOVOHTBOTDIMVTT

��� 4UBUVT�-���EFT�

'FSOCFEJFOVOHTBOTDIMVTTFT

��� 4UBUVT�-���EFT�64��"OTDIMVTTFT

����64��"OTDIMVTT

���� "OTDIMVTT�G�S�'JSN�BSF�6QEBUFT��

�.JDSP�64��

���� -VGUBVTMBTT

���� �VDITF�G�S�8FDITFMTUSPN�/FU�LBCFM�

���� "LLV�-BEFTPDLFM

���� "LLVTUBUVT�-��

���� �JTQMBZ

���� 4UBUVTTDIBMUFS��-BEFO��OUMBEFO�

���� 0QUJPOTTDIBMUFS

���� .FO�UBTUF

���� )PDI�5BTUF

���� 3VOUFS�5BTUF

���� �FTU�UJHVOHTUBTUF

���� �JO�"VT�5BTUF

���� -VGUFJOMBTT

���� "OTDIMVTT�G�S�"LLVMBEFTUBUJPO�8�)�

���� "OTDIMVTT�G�S�8���������N"I�����7�*OUFMMJHFOU�

�BUUFSZ

���� "OTDIMVTT�G�S�5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ
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'LH�����OD�HVWDWLR���HU�H��H�

Laden

��� 4DIMJF�FO�4JF�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�NJU�EFN�/FU�LBCFM�BO�FJOF�4UFDLEPTF������o�����7�����o����)���BO�

��� �S�DLFO�4JF�EJF��JO��"VT�5BTUF�FJONBM��VN�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�FJO�VTDIBMUFO�

��� 4DIBMUFO� 4JF�EFO�4UBUVTTDIBMUFS�OBDI� MJOLT��VN� EFO�4UBUVT�BVG� v-BEFOi� �V�

TDIBMUFO�

��� 8�IMFO�4JF�NJU�EFN�0QUJPOTTDIBMUFS���JTDIFO�OPSNBMFN�VOE�TDIOFMMFO�.PEVT��

VOE�CFU�UJHFO�4JF�EJF��FTU�UJHVOHTUBTUF�

��� 4UFDLFO� 4JF �EJF� 5���� *OUFMMJHFOU� �BUUFSZT� JO� EFO�-BEFBOTDIMVTT��VN� EFO�

Ladevorgang�zu�starten.�Unter�„Erklärung�der�Status-LED“� �nden�Sie� weitere�

*OGPSNBUJPOFO��VS��FEFVUVOH�EFS�4UBUVT�-���

�JF�BDIU�"LLVBOTDIM�TTF�TJOE�JO�WJFS�1BBSF�VOUFSUFJMU��"�������VOE���

4UFDLEPTF

"LLVMBEFTUBUJPO

OPTION

Normal Quick

�R�PDO����R��V���FJ��IOMJDIFN�-BEFTUBOE��FSEFO���FJ�*OUFMMJHFOU��BUUFSJFT�JO�EFS�HMFJDIFO�4QBMUF�

�������"��VOE�����HMFJDI�FJUJH�HFMBEFO��"OEFSOGBMMT� M�EU�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO��VFSTU�EFO�"LLV�NJU�

dem�niedrigeren�Ladestand,�bis� sich�beide�Akkus�in�etwa�auf�demselben�Ladestand�be�nden.�

"OTDIMJF�FOE��FSEFO�CFJEF�"LLVT�HFMBEFO���T�L�OOFO�CJT��V�BDIU�"LLVT�HMFJDI�FJUJH�HFMBEFO�

�FSEFO�

���Q�OO����R��V��Be�nden�sich�zwei�Akkupaare�in�der�gleichen�Spalte�(z.�B.�die�Paare�A�und�B),�

wird�zuerst�das�Paar�mit�dem�höheren�Ladestand�geladen.�Wenn�das�Paar�zu�90�%�geladen�ist,�

wird�der�Ladevorgang�abgebrochen�und�das�andere�Paar�geladen.�Wenn�beide�Paare� zu�90�%�

HFMBEFO�TJOE���JSE�EFS�-BEFWPSHBOH�GPSUHFTFU�U��CJT�TDIMJF�MJDI�BMMF�"LLVT�WPMMTU�OEJH�HFMBEFO�TJOE�

t��T��JSE�FNQGPIMFO��CFSFJUT�HFLPQQFMUF�"LLVQBBSF�BO�EFO�HMFJDIFO�"LLVBOTDIMVTT�BO�VTDIMJF�FO�
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t�ÃCFS�EJF�.FO�UBTUF�L�OOFO�JN�OPSNBMFO�.PEVT�BVDI�EFO�MFJTFO�.PEVT�BVT��IMFO��VN�EJF�

-BEFTUBUJPO�TUVNN�VTDIBMUFO��*O�EJFTFN�.PEVT��FSEFO�EFS�-BEFTUSPN�VOE�EJF��SFI�BIM�EFT�

(FCM�TFT�WFSSJOHFSU��)JO�FJT��4JF�FSIBMUFO�LFJOF�BLVTUJTDIFO�4JHOBMF��EB�EFS��V��FS�EFBLUJWJFSU��JSE�

t�8FOO�EJF�4USPNWFSTPSHVOH�CFJN�-BEFWPSHBOH�OJDIU�BVTSFJDIFOE�JTU��VOUFSCSJDIU�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�

��JTDIFO�FJUMJDI�EJF�4USPNWFSTPSHVOH�EFT�'FSOCFEJFOVOHTBOTDIMVTTFT��VN�TJDIFS�VTUFMMFO��EBTT�

EJF�"LLVT�HFMBEFO��FSEFO�

Entladen

��� 4DIMJF�FO�4JF�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�NJU�EFN�/FU�LBCFM�BO�FJOF�4UFDLEPTF������o�����7�����o����)���BO�

��� 4UFDLFO�4JF�EJF�5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�JO�EFO�-BEFBOTDIMVTT�

��� �S�DLFO�4JF�EJF��JO��"VT�5BTUF��VN�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�FJO�VTDIBMUFO�

��� 4DIBMUFO�4JF�EFO�4UBUVTTDIBMUFS�OBDI�SFDIUT��VN�EFO�4UBUVT�BVG�v�OUMBEFOi��V�TDIBMUFO�

5.� Wählen�Sie�über�den�Optionsschalter,�ob�die�Akkus�auf�25�%�oder�auf�50�%�entladen�werden�sollen,�

VOE�CFU�UJHFO�4JF�EJF��FTU�UJHVOHTUBTUF��VN�EFO��OUMBEFWPSHBOH��V�TUBSUFO�

t�8�IMFO�4JF�KF�OBDI�8VOTDI�EFO�QBTTFOEFO�-BEFTUBOE�BVT��BVG�EFO��

EJF�"LLVT�FOUMBEFO��FSEFO�TPMMFO�

25�%:�Dieser�Ladestand�ist�für�einen�sicheren�Transport�geeignet.

50�%:�Dieser�Ladestand�ist�für�eine�lange�Lagerung�geeignet.

t�*N��OUMBEFNPEVT��FSEFO�BMMF�"LLVT�HMFJDI�FJUJH�FOUMBEFO��

���TPCBME�TJF�JO�EJF�"LLVBOTDIM�TTF�HFTUFDLU��FSEFO�

t��FJN��OUMBEFO�FOUTUFIU�FJOF�CFUS�DIUMJDIF�.FOHF�8�SNF��)BMUFO�4JF�TJDI�WPN�-VGUBVTMBTT�GFSO��VN�

7FSCSFOOVOHFO�WPS�VCFVHFO�

t�4DIMJF�FO�4JF�"6'�,�*/�/�'"--�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO���ISFOE�EFT��OUMBEFOT�VOE�BDIUFO�4JF�

EBSBVG��EBTT�TJF�HVU�CFM�GUFU�JTU�VOE�8�SNF�BCG�ISFO�LBOO��EBNJU�TJDI�JO�EFS�-BEFTUBUJPO�LFJOF�

8�SNF�BVGTUBVU�

Display

"VG�EFN��JTQMBZ��FSEFO�CFJN�-BEFO��OUMBEFO�EFS�BLUVFMMF�-BEFTUBOE��EJF�-BEFTQBOOVOH��EJF�4USPNTU�SLF��

EJF�5FNQFSBUVS�VOE�EJF�WFSCMFJCFOEF�-BEF�FJU�BMMFS�"LLVT�TP�JF�FWFOUVFMMF�'FIMFSNFMEVOHFO�BOHF�FJHU��

8FOO�EJF�5FNQFSBUVS�G�S�EFO�-BEFWPSHBOH�OJDIU�HFFJHOFU�JTU���JSE�EFS�"LLV�BVUPNBUJTDI�BVG�FJOF�BL�FQUBCMF�

5FNQFSBUVS�FS��SNU�C����BCHFL�IMU�VOE�EFS�-BEFWPSHBOH�HFTUBSUFU�

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

����������'FIMFS�CFJ�EFS��BUFO�CFSUSBHVOH�NJU�EFN�"LLV��"LLV�LBOO�OJDIU�HFMBEFO��FSEFO�PEFS�QFSNBOFOUFS�

4DIBEFO�BN�"LLV�

���,VS�TDIMVTT�BN�-BEFBOTDIMVTT�G�S�'FSOCFEJFOVOHFO�

������(FCM�TF�CMPDLJFSU�
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�U�OlU�����HU��WDW�V���'

��D��V���' ��V����LE�Q�

�D��Q

��� -FVDIUFU�EVSDIHFIFOE�HFMC �FSFJU��VN�-BEFO

� � ��MJOLU�MBOHTBN�HFMC
�JF�5FNQFSBUVS�EFT�"LLVT�JTU��V�IPDI���JF�5FNQFSBUVS�

NVTT�JOOFSIBMC�EFT��FUSJFCTCFSFJDIT�MJFHFO�

� � ��MJOLU�HS�O -BEFO

��� -FVDIUFU�EVSDIHFIFOE�HS�O 7PMMTU�OEJH�HFMBEFO

��� -FVDIUFU�EVSDIHFIFOE�SPU 'FIMFS�BO�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ

�Q�OD��Q

� � ��MJOLU�HFMC �OUMBEFO

��� -FVDIUFU�EVSDIHFIFOE�HFMC Der�Ladezustand�des�Akkus�beträgt�25�%/50�%

��� -FVDIUFU�EVSDIHFIFOE�SPU 'FIMFS�BO�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ

�U�OlU�����HU�����HU��LHSW��H

��V����LE�Q� �L�S�RQIRO��

*OUFMMJHFOU��BUUFSZT��"LLVT��JO�FJOFN�

"LLVBOTDIMVTTQBBS�TJOE�WPMMTU�OEJH�HFMBEFO�
4DIOFMMFT�1JFQFO

"MMF�*OUFMMJHFOU��BUUFSZT�TJOE�WPMMTU�OEJH�

HFMBEFO�

"C�FDITFMOE���FJ�LVS�F�VOE�FJO�MBOHFS�1JFQUPO��I�MU�FU�B�

��4UVOEF�BO

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

�FU�UJHFO�4JF�EJF�.FO�UBTUF����IMFO�4JF�v�BUUFSZ� *OGPSNBUJPOi��VOE���IMFO�4JF�NJU�EFS�/BDI�VOUFO��C����

EFS�/BDI�PCFO�5BTUF�FJOFO�"LLV� BVT���T��FSEFO�OVO� EFS�4UBUVT��EJF�5FNQFSBUVS��EJF�;ZLMVT�FJUFO��EJF�

(FTBNUTQBOOVOH��EJF�;FMMFOTQBOOVOH�VOE��FJUFSF� *OGPSNBUJPOFO��VN�FOUTQSFDIFOEFO�"LLV�BOHF�FJHU��

ÃCFS�EJF�/BDI�VOUFO��C����EJF�/BDI�PCFO�5BTUF�L�OOFO�4JF�TJDI�EJF�HMFJDIFO�*OGPSNBUJPOFO��V�EFO�BOEFSFO�

"LLVT�BO�FJHFO�MBTTFO��PIOF�EBTT�4JF��CFS�EJF�.FO�UBTUF��VN�WPSIFSJHFO�.FO���VS�DLLFISFO�N�TTFO�
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��W�DOLVLHUH���HU��LUP�DUH
7FS�FOEFO�4JF� �VN� "LUVBMJTJFSFO� EFS�"LLVMBEFTUBU JPO���*�"44*45"/55.� ��� VOE�CFGP MHFO�4JF�EJF�

OBDIGPMHFOEFO�"O�FJTVOHFO�

��� 4DIMJF�FO�4JF�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO�BO�FJOF�4UFDLEPTF�BO�� VOE�ES�DLFO�4JF�EJF��JO�"VT�5BTUF��VN�EJF�

"LLVMBEFTUBUJPO�FJO�VTDIBMUFO��4DIMJF�FO�4JF�EJF�"LLVMBEFTUBUJPO��CFS�FJO�.JDSP�64��,BCFM�BO�FJOFO�

�PNQVUFS�BO�

��� 4UBSUFO�4JF���*�"TTJTUBOU����VOE�NFMEFO�4JF�TJDI�NJU�FJOFN�SFHJTUSJFSUFO���*�,POUP�BO�

��� 8�IMFO�4JF�v�BUUFSZ�4UBUJPOi�BVT��VOE�LMJDLFO�4JF�MJOLT�BVG�v'JSN�BSF�6QHSBEFi�

��� 8�IMFO�4JF�EJF�HF��OTDIUF�'JSN�BSF�7FSTJPO�

��� �FS���*�"TTJTUBOU���M�EU�EJF�'JSN�BSF�IFSVOUFS�VOE�BLUVBMJTJFSU�TJF�BOTDIMJF�FOE�BVUPNBUJTDI�

��� �JF�"LLVMBEFTUBUJPO�TUBSUFU�OFV���FOO�EJF�"LUVBMJTJFSVOH�FSGPMHSFJDI�EVSDIHFG�ISU��VSEF�

��� 8JFEFSIPMFO�4JF�EJFTFO�7PSHBOH��GBMMT�EJF�'JSN�BSF�"LUVBMJTJFSVOH�BVT�JSHFOEFJOFN�(SVOE�GFIMTDIM�HU�

�HF��LVF�H�'DWH�
.PEFMM */��4

"CNFTTVOHFO� ����NN���������NN�������NN

/FUUPHF�JDIU ����LH

.BYJNBMFT�JOOFSFT�(F�JDIU ���LH

,PNQBUJCMF�5FJMF

5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�����

8���������N"I�����7�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ����

"LLVMBEFTUBUJPO�8�)�����

8FDITFMTUSPN�/FU�LBCFM����

�JOHBOH ����o�����7�����o����)�

"VTHBOH

"LLVBOTDIMVTT��.BY�������7��NBY�������"����

'FSOCFEJFOVOHTBOTDIMVTT��.BY�������7��NBY����"����

64��"OTDIMVTT����7����"����

�FUSJFCTUFNQFSBUVS ��CJT������

-BEF�FJU�

5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�

���.JOVUFO��OPSNBMFS�.PEVT������.JOVUFO��4DIOFMMNPEVT��

��4UVOEFO�VOE����.JOVUFO��TUVNNHFTDIBMUFU�

'FSOCFEJFOVOH�

��4UVOEFO�VOE����.JOVUFO��(-����"�����4UVOEFO��(-���"�

���JF�-BEF�FJUFO��VSEFO�VOUFS�-BCPSCFEJOHVOHFO�CFJ�3BVNUFNQFSBUVS�FSNJUUFMU���JF�"OHBCFO�EJFOFO�OVS�
BMT�3JDIU�FSU�
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�H���FLD��H�UHVSR�VDELOL�D�
(SBDJBT� QPS� BERVJSJS� MB��TUBDJ�O�EF��BSHB� �QBSB �MB�5������-FB�FTUB �SFOVODJB�EF� SFTQPOTBCJMJEBE�

detenidamente�antes�de�usar�este�producto.�Al�utilizar�este�producto,�mani�esta�su�conformidad�con�esta�

cláusula�de� renuncia�de� responsabilidad�y�con�rma�que�la�ha�leído�completamente.�Asegúrese�de�utilizar�

FM�QSPEVDUP�EF�DPOGPSNJEBE�DPO�FM�EPDVNFOUP�Z�QSFTUF�BUFODJ�O�B� MBT�BEWFSUFODJBT��4;���*�5��)/0-0(:�

�0���-5���Z�TVT�FNQSFTBT�GJMJBMFT�OP�BTVNFO�OJOHVOB� SFTQPOTBCJMJEBE� QPS�EB×PT�P� MFTJPOFT�DBVTBEPT�

EJSFDUB�P�JOEJSFDUBNFOUF�QPS�VO�VTP�JOBEFDVBEP�EF�FTUF�QSPEVDUP��1PS�VTP�JOBEFDVBEP�TF�FOUJFOEF��

entre�otros,�el�uso�de�cargadores�no�autorizados,�la�carga�de� baterías�no�autorizadas,� cortocircuitos,�

TPCSFDBMFOUBNJFOUPT��NPEJGJDBDJ�O�EFM�QSPEVDUP��P� UPDBS� MPT�DPOUBDUPT�DPO�QJFM�P�NFUBM���POTVMUF�MBT�

Directrices�de�seguridad�y�la�Renuncia�de�responsabilidad,�las�Directrices�de�seguridad�de�la�Batería�

EF�7VFMP�*OUFMJHFOUF�Z�FM�.BOVBM�EFM� VTVBSJP�QBSB�PCUFOFS� JOGPSNBDJ�O�QFSUJOFOUF� OP�EJTQPOJCMF�FO�FTUF�

EPDVNFOUP�

��*5.�FT�VOB�NBSDB�SFHJTUSBEB�EF�4;���*�5��)/0-0(:��0���-5����BCSFWJBEP�DPNP�i��*w��Z�TVT�FNQSFTBT�

�liales.�Los�nombres�de�productos,�marcas,�etc.,�que�aparecen�en�este�documento�son�marcas�comerciales�

P�NBSDBT�DPNFSDJBMFT�SFHJTUSBEBT�EF�TVT�SFTQFDUJWBT�FNQSFTBT�QSPQJFUBSJBT���TUF�QSPEVDUP�Z�FM�EPDVNFOUP�

FTUÈO�QSPUFHJEPT�QPS� MPT�EFSFDIPT�EF�BVUPS�EF���*�DPO�UPEPT� MPT�EFSFDIPT�SFTFSWBEPT��/J� MB� UPUBMJEBE�OJ�

QBSUF�EF�FTUF�NBOVBM�P�QSPEVDUP�EFCFSÈ�TFS�SFQSPEVDJEB�FO�GPSNB�BMHVOB�TJO�FM�DPOTFOUJNJFOUP�QSFWJP�QPS�

FTDSJUP�P�MB�BVUPSJ�BDJ�O�EF���*�

�TUB�SFOVODJB�TF�QSPQPSDJPOB�FO�EJWFSTPT�JEJPNBT���O�FM�DBTP�EF�RVF�IBZB�EJWFSHFODJBT�FOUSF�MBT�EJGFSFOUFT�

versiones,�prevalecerá�la�versión�en�chino�simpli�cado�si�el�producto�en�cuestión�se�ha�comprado�en�China.�

-B�WFSTJ�O�JOHMFTB�QSFWBMFDFSÈ�TJ�FM�QSPEVDUP�FO�DVFTUJ�O�TF�IB�BERVJSJEP�FO�DVBMRVJFS�PUSB�SFHJ�O�

���HUWH�FLDV
1.� Mantenga�el�interior�de�la�Estación�de�Carga�alejado�de�líquidos�(aceite,�agua,�etc.).

2.� NO�cierre�la�Estación�de�Carga�durante�la�carga�o�la�descarga,�y�asegúrese�de�que�está�bien�ventilada�

Z�QVFEB�EJTJQBS�FM�DBMPS�

3.� La�Estación�de�Carga�sólo�es�compatible�con�la�Batería�Inteligente�TB50,�el�control� remoto�GL6D10A/

GL800A�y�la�Batería�Inteligente�WB37-4920mAh-7.6V� (debe�conectarla�en�el�Centro�de�Carga�WCH2).�

NO�intente�usar�la�Estación�de�Carga�con�otros�modelos�de�batería.

4.� Coloque�la�Estación�de�Carga�en�una�super�cie�lisa�y�estable�cuando�esté�en�uso.�Asegúrese�de�que�

FM�EJTQPTJUJWP�FTUÈ�EFCJEBNFOUF�BJTMBEP�QBSB�FWJUBS�FM�SJFTHP�EF�JODFOEJP�

��� /0�JOUFOUF�UPDBS�MPT�UFSNJOBMFT�NFUÈMJDPT�EF�MB��BTF�EF��BSHB��-JNQJF�MPT�UFSNJOBMFT�NFUÈMJDPT�DPO�VO�

QB×P�MJNQJP�Z�TFDP�TJ�FTUÈO�BDVNVMBOEP�SFTJEVPT�FWJEFOUFT�

��� 5FOHB�DVJEBEP�BM�BCSJS�P�DFSSBS�MB��BTF�EF��BSHB��P�BM�VUJMJ�BS�FM�UJSBEPS�FYUFOTJCMF��QBSB�FWJUBS�IBDFSTF�

EB×P�FO�MPT�EFEPT�

7.� Coloque�las�baterías�en�las�ubicaciones�especi�cadas.

8.� La�presión�del�aire�en�la�Estación�de�Carga�podría��uctuar�durante�el�transporte�aéreo�o�tras�cambios�

de�presión�barométrica�extremos.�La� rueda�de� la�válvula�de�presión�en� el� lateral�de� la�Estación�de�

�BSHB�FRVJMJCSBSÈ�MB�QSFTJ�O�EFM�BJSF�EF�GPSNB�BVUPNÈUJDB�

��WUR��FFLy�
Con�varios�puertos�de�la�batería,�la�Estación�de�Carga�puede�cargar�y�descargar�hasta�cuatro�pares�de�

Batería�Inteligente�TB50�(ocho�baterías).�Existen�dos�modos�de�carga:�normal�y�rápido.�El�modo�normal�

carga�todas�las�baterías�insertadas�de�forma�simultánea�y�el�modo�rápido�carga�primero�el�par�de�baterías�

que�esté�más�cargado.�A�la�hora�de�transportarlas�o�almacenarlas,�las�baterías�pueden�descargarse�a�un�

nivel�de�carga�de�aproximadamente�el�25�%�o�el�50�%.�Mediante�el�puerto�del�control�remoto�o�el�puerto�

USB,�la�Estación�de�Carga�también�puede�suministrar�alimentación�al�control�remoto�de�las�series�INSPIRE5.�

����30/*/5.�����."53*��5.�����P�B�EJTQPTJUJWPT�N�WJMFT�DPNP�TNBSUQIPOFT�P�UBCMFUT�

La�Estación�de�Carga�puede�almacenar� hasta�12�Baterías� Inteligentes�TB50,�dos�Baterías� Inteligentes�

8��������N"I����7� Z�VO��FOUSP�EF��BSHB�8�)���"EFNÈT��MB��TUBDJ�O�EF��BSHB�FT�GÈDJM�EF�NBOJPCSBS�

HSBDJBT�B�TVT�SVFEBT�JOUFHSBEBT�
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�TUBDJ�O�EF��BSHB��� �BCMF�EF�BMJNFOUBDJ�O�EF��"��� �BCMF�EF�DBSHB�EFM�DPOUSPM�

SFNPUP���

'HVFULSFLy���H�HUDO

15

16
23

25

26 26

27 27

27 27

17
18
19

20
21
22

24

1

2

3

4

5
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�R�WH�L�R��HO�HPEDOD�H

���5JSBEPS�FYUFOTJCMF

���"HVKFSPT�QBSB�DPMPDBS�DBOEBEPT

����BOEBEPT

��� 5JSBEPSFT

��� 7ÈMWVMB�EF�QSFTJ�O

��� 1VFSUP�EF�BMJNFOUBDJ�O

��� 1VFSUP�EFM�DPOUSPM�SFNPUP

��� -���EF�FTUBEP�EFM�QVFSUP�EFM�DPOUSPM�

SFNPUP

��� -���EF�FTUBEP�EFM�QVFSUP�64�

����1VFSUP�64�

11.� Puerto�de�actualización�de��rmware�

�.JDSP�64��

���� 3FTQJSBEFSP

���� 3BOVSB�QBSB�FM�DBCMF�EF�BMJNFOUBDJ�O�

EF��"�

14.� Puerto�de�la�batería

15.� LED�de�estado�de�la�batería

���� 1BOUBMMB�EF�WJTVBMJ�BDJ�O

���� *OUFSSVQUPS�EF�FTUBEP��DBSHB�EFTDBSHB�

���� *OUFSSVQUPS�EF�PQDJPOFT

19.� Botón�de�menú

���� �PU�O�EF�TVCJS

���� �PU�O�EF�CBKBS

22.� Botón�de�con�rmación

���� �PU�O�EF�FODFOEJEP

���� �OUSBEB�EF�BJSF

���� 3BOVSB�EFM��FOUSP�EF��BSHB�8�)�

26.� Ranura�de�la�Batería�Inteligente�WB37-

����N"I����7

27.� Ranura�de�la�Batería�Inteligente�TB50
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�VR��H�OD��VWDFLy���H��DU�D

Cargando

��� �POFDUF�FM�QVFSUP�EF� BMJNFOUBDJ�O�EF� MB��TUBDJ�O�EF� �BSHB�B�VOB� UPNB�EF�DPSSJFOUF� ���������7���

�������)���DPO�FM�DBCMF�EF�BMJNFOUBDJ�O�EF��"�

��� 1VMTF�FM�CPU�O�EF�FODFOEJEP�VOB�WF��QBSB�FODFOEFS�MB��TUBDJ�O�EF��BSHB�

��� �FTQMBDF�FM�JOUFSSVQUPS�EF�FTUBEP�B�MB�J�RVJFSEB�QBSB�BDUJWBS�FM�FTUBEP�EF�DBSHB�

��� "DDJPOF�FM�JOUFSSVQUPS�EF�PQDJPOFT�QBSB�TFMFDDJPOBS�FM�NPEP�OPSNBM�P�FM�NPEP�

rápido�y,�a�continuación,�pulse�el�botón�de�con�rmación.

5.� Inserte� las�Baterías� Inteligentes�TB50�en�el�puerto�de�la�batería�para�iniciar�la�

carga.�Consulte�"Descripción�de�indicadores�LED�de�estado�de�la�batería"�para�

PCUFOFS�NÈT�JOGPSNBDJ�O�BDFSDB�EF�MPT�QBUSPOFT�EF�MPT�-���EF�FTUBEP�

Los�ocho�puertos�de�la�batería�se�dividen�en�cuatro�pares:�A,�B,�C�y�D.

5PNB�EF�BMJNFOUBDJ�O

�TUBDJ�O�EF��BSHB

OPTION

Normal Quick

�R�R�QR�PDO��Dos�Baterías�de�Vuelo�Inteligente�en�la�misma�columna� (como�en�A1�y�B1)�se�cargarán�de�

GPSNB�TJNVMUÈOFB�TJ�TV�OJWFM�EF�DBSHB�FT�TJNJMBS���F�MP�DPOUSBSJP�� MB��TUBDJ�O�EF��BSHB�DBSHBSÈ�FO�QSJNFS�

lugar�la�batería�que�tenga�menos�carga�y,�a�continuación,�cargará�las�dos�baterías�cuando�tengan�niveles�

de�carga�similares.�Se�pueden�cargar�hasta�ocho�baterías�de�forma�simultánea.

�R�R� �iSL�R��Cuando�dos�pares�de�baterías�estén�en�la�misma�columna� (como� los�pares�A�y�B),�el�par�

que�tenga�el�nivel�de�carga�mayor�se�cargará�en�primer� lugar.�Cuando�el�par�esté�cargado�al�90�%,�la�

FTUBDJ�O�EFKBSÈ�EF�DBSHBS�FTF�QBS�Z�DBSHBSÈ�FM�PUSP���VBOEP�FM�OJWFM�EF�DBSHB�EF�BNCPT�QBSFT�BMDBODF�FM�

90�%,�la�estación�continuará�cargando�hasta�que�todas�las�baterías�se�carguen�al�completo.

•�Se�recomienda�insertar�el�mismo�tipo�de�baterías�en�el�mismo�par�de�puertos�de�la�batería�para�que�

QVFEBO�DBSHBSTF�
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•�Puede�pulsar�el�botón�de�menú�y,�a�continuación,�seleccionar�el�modo�silencioso�en�modo�de�carga�

/PSNBM�QBSB�TJMFODJBS�MB�FTUBDJ�O�EF�DBSHB���O�FTUF�NPEP��TF�SFEVDJSÈ�MB�DPSSJFOUF�EF�DBSHB�Z�MB�

velocidad�del�ventilador.�Tenga�en�cuenta�que�no�habrá�ningún�aviso�acústico,�ya�que�el�zumbador�

FTUBSÈ�BQBHBEP�

•�Si�la�alimentación�es�insu�ciente�durante�la�carga,�la�Estación�de�Carga�dejará�de�suministrar�

energía�al�puerto�del�control�remoto�temporalmente�para�garantizar�que�las�baterías�se�carguen.

Descarga

��� �POFDUF�FM�QVFSUP�EF� BMJNFOUBDJ�O�EF� MB��TUBDJ�O�EF� �BSHB�B�VOB� UPNB�EF�DPSSJFOUF� ���������7���

�������)���DPO�FM�DBCMF�EF�BMJNFOUBDJ�O�EF��"�

2.� Inserte�la�Batería�Inteligente�TB50�en�el�puerto�de�la�batería.

��� 1VMTF�FM�CPU�O�EF�FODFOEJEP�QBSB�FODFOEFS�MB��TUBDJ�O�EF��BSHB�

��� �FTQMBDF�FM�JOUFSSVQUPS�EF�FTUBEP�B�MB�EFSFDIB�QBSB�BDUJWBS�FM�FTUBEP�EF�EFTDBSHB�

5.� Accione�el�interruptor�de�opciones�para�descargar�el�nivel�de�carga�al�25�%�o�50�%�aproximadamente�y,�

a�continuación,�pulse�el�botón�de�con�rmación�para�iniciar�la�descarga.

t�4FMFDDJPOF�FM�OJWFM�EF�EFTDBSHB�BEFDVBEP��FO�GVODJ�O�EF�TVT�OFDFTJEBEFT�

25�%:�Este�nivel�de�carga�es�adecuado�para�transportarla�de�forma�segura.

50�%:�Este�nivel�de�carga�es�adecuado�para�su�almacenamiento�a�largo��

QMB�P�EF�GPSNB�TFHVSB�

•�Pueden�descargarse�al�mismo�tiempo�todas�las�baterías�si�se�encuentran�en��

estado�de�descarga,�tan�pronto�como�se�inserten�en�el�puerto�de�la�batería.

t��M�QSPDFTP�EF�EFTDBSHB�QVFEF�QSPEVDJS�DBMPS�FO�FYDFTP��QPS�MP�RVF�MF�SFDPNFOEBNPT�RVF�TF�

NBOUFOHB�BMFKBEP�EFM�SFTQJSBEFSP�QBSB�FWJUBS�QPTJCMFT�RVFNBEVSBT�

•�NO�cierre�la�estación�de�carga�durante�la�descarga�y�asegúrese�de�que�está�bien�ventilada�y�

QVFEF�EJTJQBS�FM�DBMPS��EF�FTUB�GPSNB��FWJUBSÈ�RVF�MB�FTUBDJ�O�EF�DBSHB�TF�TPCSFDBMJFOUF�

Pantalla�de�visualización

La�pantalla�de�visualización�indicará�el�nivel�de�carga�actual�de�cada�batería,�la�tensión�de�carga,�corriente,�

UFNQFSBUVSB��UJFNQP�DBSHB� SFTUBOUF�Z�NFOTBKFT�EF�FSSPS�NJFOUSBT�TF�DBSHB�P�EFTDBSHB��4J� MB�UFNQFSBUVSB�

no�es� la� correcta�para�cargarse,� la�batería�se�calentará�o�enfriará� automáticamente�hasta�alcanzar� la�

UFNQFSBUVSB�BEFDVBEB�F�JOJDJBSÈ�MB�DBSHB�

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

��������:�Fallo�de�comunicación�de�la�batería,�error�al�cargar�o�fallo�permanente�de�la�batería.

����PSUPDJSDVJUP�FO�FM�QVFSUP�EF�DBSHB�EFM�DPOUSPM�SFNPUP�

������7FOUJMBEPS�BUBTDBEP�



�
�

��2018� ��*�5PEPT�MPT�EFSFDIPT�SFTFSWBEPT�� ��

'HVFULSFLy���HO���'��H�HVWD�R��H�OD�EDWHUtD

�Q�L�D�R����'�����V�D�R '�V��LS�LyQ

�D��DQ�R

��� Amarillo��jo -JTUP�QBSB�DBSHBS

� � �1BSQBEFB�FO�BNBSJMMP�MFOUBNFOUF

La�temperatura�de�la�batería�es�demasiado�alta/baja.�

-B�UFNQFSBUVSB�EFCF�FTUBS�EFOUSP�EFM�JOUFSWBMP�EF�

GVODJPOBNJFOUP�

� � �1BSQBEFB�FO�WFSEF �BSHBOEP

��� Verde��jo �BSHB�DPNQMFUB

��� Rojo��jo Error�de�Batería�Inteligente

'�V�D��D

� � �1BSQBEFB�FO�BNBSJMMP �FTDBSHB

��� Amarillo��jo El�nivel�de�carga�de�la�batería�es�del�25�%/50�%.

��� Rojo��jo Error�de�Batería�Inteligente

'HVFULSFLy���H�SLWL�RV��HO���PED�RU

'�V��LS�LyQ �D��yQ����SL�L�RV

Las�Baterías�Inteligentes�insertadas�en�un�

par�de�puertos�de�la�batería�están�totalmente�

DBSHBEBT�

1JUJEP�SÈQJEP

Todas�las�baterías�inteligentes�están�

UPUBMNFOUF�DBSHBEBT

"MUFSOBOEP�EPT�QJUJEPT�DPSUPT�Z�VOP�MBSHP��EVSB���IPSB�

BQSPYJNBEBNFOUF

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

Pulse�el�botón�de�menú,�seleccione�Información�sobre�la�batería,� y�elija�una�batería�con�el�botón�de�subir�

o�bajar.�Puede�ver�el�estado�de�la�batería�correspondiente,�la�temperatura,�los� tiempos�de�ciclo,�la�tensión�

total,�la�tensión�de�la�célula,�y�mucho�más.�Pulse�el�botón�de�subir�o�bajar�de�esta�página�para�consultar�la�

información�sobre�otras�baterías�sin�tener�que�regresar�al�menú�anterior�pulsando�el�botón�de�menú.
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Actualización�del��rmware
6UJMJDF���*�"44*45"/55.���Z�TJHB�MBT�JOTUSVDDJPOFT�RVF�BQBSFDFO�B�DPOUJOVBDJ�O�QBSB�BDUVBMJ�BS�MB��TUBDJ�O�

EF��BSHB�

��� �POFDUF�MB��TUBDJ�O�EF��BSHB�B�VOB�UPNB�EF�DPSSJFOUF�Z�QVMTF�FM�CPU�O�EF�FODFOEJEP�QBSB�FODFOEFSMB��

�POFDUF�MB��TUBDJ�O�EF��BSHB�B�VO�PSEFOBEPS�NFEJBOUF�VO�DBCMF�.JDSP�64��

��� "CSB���*�"TTJTUBOU���F�JOJDJF�TFTJ�O�DPO�VOB�DVFOUB���*�SFHJTUSBEB�

��� 4FMFDDJPOF�i�BUUFSZ�4UBUJPOw���TUBDJ�O�EF��BSHB��Z�IBHB�DMJD�FO�i'JSN�BSF�6QHSBEFw��"DUVBMJ�BDJ�O�EF�

�rmware)�en�el�lado�izquierdo.

4.� Seleccione�la�versión�de��rmware�necesaria.

5.� DJI�Assistant�2�descargará�e�instalará�la�actualización�del��rmware�automáticamente.

��� -B��TUBDJ�O�EF��BSHB�TF�SFJOJDJBSÈ�BVUPNÈUJDBNFOUF�VOB�WF��RVF�MB�BDUVBMJ�BDJ�O�TF�IBZB�DPNQMFUBEP�

DPSSFDUBNFOUF�

7.� Repita�este�proceso�si�la�actualización�de��rmware�falla�por�cualquier�motivo.

Especi�caciones
.PEFMP */��4

�JNFOTJPOFT ����NN���������NN�������NN

1FTP�OFUP ����LH

�BSHB�JOUFSOB�NÈYJNB ���LH

�MFNFOUPT�JODMVJEPT�DPNQBUJCMFT

Batería�Inteligente�TB50�×�12

Batería�Inteligente�WB37-4920mAh-7.6V�×�2

�FOUSP�EF��BSHB�8�)�����

�BCMF�EF�BMJNFOUBDJ�O�EF��"���

�OUSBEB ��������7��������)�

4BMJEB

Puerto�de�la�batería:�26,1�V�máx.,�6,75�A�máx.�×�8

1VFSUP�EFM�DPOUSPM�SFNPUP�������7�NÈY�����"�NÈY�����

1VFSUP�64�����7����"����

5FNQFSBUVSB�EF�GVODJPOBNJFOUP EF���B��������EF����B������'�

5JFNQP�EF�DBSHB�

Batería�Inteligente�TB50:

���NJOVUPT��NPEP�OPSNBM������NJOVUPT��NPEP�SÈQJEP��

��IPSBT�Z����NJOVUPT��NPEP�TJMFODJPTP�

�POUSPM�SFNPUP�

��IPSBT�Z����NJOVUPT��(-����"�����IPSBT��(-���"�

�� -PT�UJFNQPT�EF�DBSHB�TF�IBO�WFSJGJDBEP�FO�MBCPSBUPSJP�B� UFNQFSBUVSB�BNCJFOUF�� �TUPT�WBMPSFT� EFCFO�
tomarse�únicamente�a�título�de�referencia.
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�OD�VH���H�FO�VLR���H�UHVSR�VDELOLWp
Nous�vous� remercions�d'avoir�acheté�la�station�pour�batteries�(pour� le�modèle�TO50).�Lisez�attentivement�

la�présente�clause�d'exclusion�de� responsabilité�avant� d'uti liser�ce�produit.�En�utilisant� ce�produit,�vous�

acceptez�la�présente�clause�d'exclusion�de�responsabilité�et�confirmez�l'avoir� lue�dans�son�intégralité.�

Veuillez� utiliser�ce�produit� conformément� au� document�et� respecter� les�averti ssements.� SZ� DJI�

TECHNOLOGY�CO.,�LTD.�et� ses�sociétés�af�liées�déclinent� toute�responsabilité�en�cas�de�dommage�ou�

de�blessure�causé(e)�directement� ou�indirectement�par�l'util isation� incorrecte�de�ce�produit.� Le�mauvais�

usage�inclut,�sans�toutefois�s'y�limiter,�l'utilisation�de�chargeurs�non�agréés,�le�chargement�de�batteries�non�

autorisées,� le�court-circuitage,�la�surchauffe,�la�modi�cation�du�produit,�ou� tout�contact�des�bornes�avec�

la�peau�ou�le�métal.�Reportez-vous�aux�consignes�de�sécurité�et�à�la�clause�d'exclusion�de�responsabilité,�

aux�consignes�de�sécurité� relatives�à�la�Batterie�de�Vol�Intelligente�et�au�guide�de� l'utilisateur�pour�toute�

information�applicable�non�contenue�dans�le�présent�guide.

��*5.�est�une�marque�commerciale�de�SZ�DJI�TECHNOLOGY�CO.,�LTD.�(abrégée�en�«�DJI�»)�et�de�ses�sociétés�

af�liées.�Les�noms�de�produits,�de�marques,�etc.,�apparaissant�dans�le�présent�document�sont�des�marques�

commerciales�ou�des�marques�déposées�de�leurs�détenteurs� respectifs.�Ce�produit�et�le�présent�document�

sont�la�propriété�de�DJI,�tous�droits�réservés.�Aucune�partie�de�ce�produit�ou�du�présent�manuel�ne�peut�être�

reproduite�sous�quelque�forme�que�ce�soit�sans�l'autorisation�ou�le�consentement�écrit�préalable�de�DJI.

La�présente�clause�d'exclusion�de�responsabilité�est�traduite�dans�plusieurs�langues.�En�cas�de�divergence�

entre�les�différentes�versions,�la�version�chinoise�prévaudra�si�le�produit�concerné�a�été�acheté�en�Chine�et�

la�version�anglaise�prévaudra�si�le�produit�concerné�a�été�acheté�dans�toute�autre�région.

��HUWLVVHPH�WV
1.� Éloignez�tout�liquide�(huile,�eau,�etc.)�de�l'intérieur�de�la�station�pour�batteries.

2.� Ne�fermez�PAS�la�station�pour�batteries�pendant�leur�chargement�ou�leur�déchargement,�et�assurez-

vous�qu'elle�est�bien�ventilée�et�en�mesure�de�dissiper�la�chaleur.

��� -B�TUBU JPO�QPVS� CBUUF SJFT�FTU�DPNQBUJCMF�VOJRVFNFOU�BWFD� MFT�CBUUFSJFT� JOUF MMJHFOUFT� 5����� MFT�

SBEJPDPNNBOEFT�(-����"�(-���"�FU�MFT�CBUUFSJFT�JOUFMMJHFOUFT�8������������N"I�������7��DPOOFYJPO�

nécessaire�avec�une�station�de�recharge�WCH2).�N'essayez�PAS�d'utiliser�la�station�pour�batteries�avec�

d'autres�modèles�de�batterie.

4.� Placez�la�station�pour�batteries�sur�une�surface�plane�et�stable�pour�l'utiliser.�Véri�ez�que�l'appareil�est�

correctement�isolé�pour�prévenir�tout�risque�d'incendie.

5.� Ne� touchez�PAS� les�bornes�métalliques�de�la�station�pour� batteries.� Si� vous�voyez� apparaître�des�

dépôts,�essuyez�les�bornes�métalliques�à�l'aide�d'un�chiffon�sec�et�propre.

��� �WJUF��EF�WPVT�QJODFS� MFT�EPJHUT�FO�PVWSBOU�PV�FO�GFSNBOU�MB�TUBUJPO�QPVS�CBUUFSJFT��PV�FO�VUJ MJTBOU� MB�

poignée�rétractable.

7.� Placez�les�batteries�dans�le�sens�indiqué.

8.� La�pression�atmosphérique�peut�changer�dans�la�station�pour�batteries�pendant�un�transport�aérien�ou�

après�des�changements�de�pression�atmosphérique�extrêmes.�La�vanne�de�pression�sur�le�côté�de�la�

station�pour�batteries�ajuste�automatiquement�la�pression�atmosphérique.

��WUR��FWLR�
Dotée�de�plusieurs�ports�de�batterie,� la�station�pour�batteries�permet�de�charger/décharger� jusqu'à�quatre�

QBJSFT�EF�CBUUFSJFT�JOUFMMJHFOUFT�5���� �TPJU� ��CBUUFSJFT���-B�TUBUJPO� QPVS�CBUUFSJFT� PGGSF� EFT� NPEFT� EF�

chargement�normal�et�rapide� :� le�mode�normal�charge�simultanément� toutes�les�batteries�insérées� tandis�

que�le�mode�rapide�charge�en�priorité�la�paire�de�batteries�cumulant�le�plus�de�puissance.�Les�batteries�

peuvent�être�déchargées�jusqu'à�un�niveau�de�puissance�d'environ�25�%�ou�50�%� à�des��ns�de�transport�

ou�de�stockage.�Grâce�au�port�de�radiocommande�ou�au�port�USB,�la�station�pour�batteries�peut�également�

BMJNFOUFS�MB�SBEJPDPNNBOEF�*/41*3�5.�����30/*/5.�����."53*��5.�����PV�EFT�BQQBSFJMT�NPCJMFT�UFMT�RVF�

EFT�TNBSUQIPOFT�PV�EFT�UBCMFUUFT�

La�station�pour�batteries�peut�contenir�jusqu'à�12�batteries�intelligentes�TB50,�deux�batteries�intelligentes�

WB37� -�4�920�mAh�-�7,6�V�et�une�station�de�recharge�WCH2.�Les�roulettes�intégrées�facilitent�la�maniabilité�

EF�MB�TUBUJPO�QPVS�CBUUFSJFT�
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4UBUJPO�QPVS�CBUUFSJFT��� �ÉCMF�EhBMJNFOUBUJPO�TFDUFVS��� �ÉCMF�EF�SFDIBSHF�QPVS�MB�

SBEJPDPNNBOEF���

��H���H�VHPEOH
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14 14 14 14

14 14 14 14

�R�WH����H�O�HPEDOOD�H

1.�Poignée�rétractable

2.�Ori�ces�pour�cadenas

���7FSSPVT

4.� Poignée

��� 7BOOF�EF�QSFTTJPO

��� 1PSU�EhBMJNFOUBUJPO

��� 1PSU�EF�MB�SBEJPDPNNBOEF

8.� Voyant�d'état�du�port�de�la�

SBEJPDPNNBOEF

9.� Voyant�d'état�du�port�USB

����1PSU�64�

11.� Port�de�mise�à�jour�du��rmware�

�.JDSP�64��

12.� Aération

���� �NQMBDFNFOU�QPVS�DÉCMF�EhBMJNFOUBUJPO�

TFDUFVS�

���� 1PSU�EF�CBUUFSJF

15.� Voyant�d'état�de�la�batterie

16.� Écran�d'af�chage

17.� Commutateur�d'état�(chargement/

déchargement)

���� �PNNVUBUFVS�EhPQUJPO

���� �PVUPO�EF�NFOV

���� �PVUPO�)BVU

���� �PVUPO��BT

22.� Bouton�de�con�rmation

���� �PVUPO�EhBMJNFOUBUJPO

���� "ENJTTJPO�EhBJS

���� �NQMBDFNFOU�QPVS�TUBUJPO�EF�SFDIBSHF�8�)�

���� �NQMBDFNFOU�QPVS�CBUUFSJF�JOUFMMJHFOUF�8������

������N"I�������7

���� �NQMBDFNFOU�QPVS�CBUUFSJF�JOUFMMJHFOUF�5���
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�WLOLVDWLR���H�OD�VWDWLR��SR�U�EDWWHULHV

��DU�H

1.� Branchez�le�port�d'alimentation�de� la�station� pour� batteries� à� une�prise�de�courant� (100-240� V,��

50-60�Hz)�à�l'aide�du�câble�d'alimentation�secteur.

��� "QQVZF��VOF�GPJT�TVS�MF�CPVUPO�EhBMJNFOUBUJPO�QPVS�BMMVNFS�MB�TUBUJPO�QPVS�CBUUFSJFT�

3.� Faites�basculer�le�commutateur�d'état�vers�la�gauche�pour�activer�l'état�de�chargement.

4.� Faites�basculer�le�commutateur�d'option�pour�sélectionner�le�mode�normal�ou�le�

mode�rapide,�puis�appuyez�sur�le�bouton�de�con�rmation.

5.� Insérez�les�batteries�intelligentes�TB50�dans�le�port�de�batterie�pour�commencer�

le�chargement.�Consultez�la�section�«�Description�des�voyants�d'état�de�batterie�

»�pour�en�savoir�plus�sur�les�différentes�indications�des�voyants�d'état.

Les�huit�ports�de�batterie�sont�répartis�en�quatre�paires�:�A,�B,�C�et�D.

1SJTF�EF�DPVSBOU

4UBUJPO�QPVS�CBUUFSJFT

OPTION

Normal Quick

�R��� QR�PDO��Deux�Batteries�de�Vol�Intelligentes�situées�dans�la�même�colonne�(par�exemple,�A1�et�B1)�

chargeront�simultanément�si�leur�niveau�de�puissance�est�similaire.�Si�ce�n'est�pas�le�cas,� la�station�pour�

batterie�chargera�en�priorité�la�batterie�cumulant�le�moins�de�puissance,�puis�chargera�les�deux�batteries�

lorsque� leurs� niveaux�de� puissance�seront�similaires.�Jusqu'à�huit�batteries�peuvent�être�chargées�

simultanément.

�R��� �DSL����Lorsque�deux�paires�de�batteries�sont�situées�dans� la�même�colonne� (par�exemple,� les�

paires�A� et�B),� la�paire� cumulant� le�plus� de�puissance�sera� chargée�en�priorité.�Lorsque� la�paire�est�

chargée�à�90�%,�la�station�cessera� le�chargement�de�cette�paire�et�chargera�l'autre�paire.�Lorsque�les�

deux�paires�atteignent�90�%,�la�station�continuera�le�chargement�jusqu'à�ce�que�toutes�les�batteries�soient�

entièrement�chargées.

•�L'insertion�de�batteries�déjà�appairées�dans�la�même�paire�de�ports�de�batterie�est�recommandée�

QPVS�MFT�DIBSHFS�
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•�Vous�pouvez�appuyer�sur� le�bouton�de�menu�et�sélectionner� le�mode�silencieux�en�chargement�

OPSNBM�QPVS�RVF�MB�TUBUJPO�EF�DIBSHF�GPODUJPOOF�TBOT�CSVJU���BOT�DF�NPEF��MF�DPVSBOU�EF�DIBSHF�

et�la�vitesse�du�ventilateur�sont�réduits.�Notez�qu'aucune�alerte�sonore�ne�sera�émise,�car�le�signal�

sonore�est�désactivé.

t�4J� MB�QVJTTBODF�FTU� JOTVGGJTBOUF� BV�DPVST�EF� MB�DIBSHF�� MB�TUBU JPO�QPVS� CBUUFSJF�DFTTFSB�

temporairement�d'alimenter�la�radiocommande�a�n�de�garantir�la�charge�des�batteries.

'pF�DU�HPH�W

1.� Branchez�le�port�d'alimentation�de� la�station� pour� batteries� à� une�prise�de�courant� (100-240� V,��

50-60�Hz)�à�l'aide�du�câble�d'alimentation�secteur.

2.� Insérez�la�batterie�intelligente�TB50�dans�le�port�de�la�batterie.

��� "QQVZF��TVS�MF�CPVUPO�EhBMJNFOUBUJPO�QPVS�BMMVNFS�MB�TUBUJPO�QPVS�CBUUFSJFT�

4.� Faites�basculer�le�commutateur�d'état�vers�la�droite�pour�activer�l'état�de�déchargement.

5.� Faites�basculer�le�commutateur�d'option�pour�décharger�la�batterie�jusqu'à�un�niveau�d'environ�25�%�

ou�50�%,�puis�appuyez�sur�le�bouton�de�con�rmation�pour�commencer�le�déchargement.

•�Sélectionnez�le�niveau�de�déchargement�adapté�à�vos�besoins.

25�%�:�ce�niveau�de�puissance�est�adapté�pour�un�transport�sans�danger.

50�%�:�ce�niveau�de�puissance�est�adapté�pour�un�stockage�à�long�terme.

•�Toutes�les�batteries�peuvent�se�décharger�en�même�temps�

���dès�qu'elles�sont�insérées�dans�le�port�de�batterie.

•�Le�processus�de�déchargement�pouvant�produire�un�excès�de�chaleur,�restez�à�l'écart�de�l'aération�

pour�éviter�les�brûlures.

•�Ne�fermez�PAS�la�station�pour�batteries�pendant� le�déchargement�et�assurez-vous�qu'elle�est�bien�

aérée�et�en�mesure�de�dissiper�la�chaleur,�a�n�d'éviter�toute�surchauffe�dans�la�station�pour�batteries.

Écran�d'af�chage

L'écran�d'affichage�indique� le�niveau�de�puissance�actuel�de�chaque�batterie,�ainsi�que�la�tension�de�

charge,�le�courant,�la�température,�le�temps�de�charge�restant�et�les�messages�d'erreur�lors�du�chargement/

déchargement.�Si�la�température�n'est�pas�appropriée�pour�le�chargement,�la�batterie� sera�chauffée�ou�

refroidie�automatiquement�jusqu'à�atteindre�une�température�appropriée�pour�commencer�le�chargement.

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

�:� échec�de�communication�avec�les� batteries,� impossible� de�charger� une�batterie,� ou� problème�

QFSNBOFOU�EF�CBUUFSJF�

���DPVSU�DJSDVJU�TVS�MF�QPSU�EF�DIBSHF�EF�MB�SBEJPDPNNBOEF�

���CMPDBHF�EV�WFOUJMBUFVS�
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'HVFULSWLR������R�D�W���pWDW��H�OD�EDWWHULH

�R�DQ����p�D� '�V��LS�LRQ

��D���

��� Jaune��xe Prêt�à�charger

� � ��MJHOPUF�MFOUFNFOU�FO�KBVOF
La�température�de�la�batterie�est�trop�élevée/faible.�La�

température�doit�respecter�la�plage�recommandée

� � �7FSU�DMJHOPUBOU �IBSHF

��� Vert��xe Entièrement�chargé

��� Rouge��xe Erreur�liée�à�la�batterie�intelligente

'p��D���P�Q�

� � ��BVOF�DMJHOPUBOU Déchargement

��� Jaune��xe Le�niveau�de�la�batterie�est�à�25�%�ou�50�%

��� Rouge��xe Erreur�liée�à�la�batterie�intelligente

'HVFULSWLR���HV�VL��D���VR�RUHV

'�V��LS�LRQ �L�QD���VRQR��V

-B�PV�MFT�CBUUFSJFT�JOUFMMJHFOUFT�EBOT�VOF�QBJSF�

de�ports�de�batterie�sont�entièrement�chargées
�JQ�SBQJEF

5PVUFT�MFT�CBUUFSJFT�JOUFMMJHFOUFT�TPOU�

entièrement�chargées

�FVY�CJQT�SBQJEFT��TVJWJT�EhVO�CJQ�MPOH��QFOEBOU�FOWJSPO�

��IFVSF

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

Appuyez�sur� le�bouton�de�menu,�sélectionnez�Battery�In formation� (Informations� sur� les�batteries),�

puis�choisissez� une�batterie�à� l'aide�des�boutons� Haut/Bas.� Vous�pouvez�voir� le�statut� de� la�batterie�

correspondante,�sa�température,�le�nombre�de�cycles,�la�tension�totale,�la�tension�des�cellules,�etc.�Appuyez�

TVS� MFT�CPVUPOT�)BVU��BT�TVS�DFUUF�QBHF�QPVS�WPJS�EhBVUSFT�JOGPSNBUJPOT�TVS�MFT�CBUUFSJFT�TBOT�SFWFOJS�BV�

menu�précédent�en�appuyant�sur�le�bouton�de�menu.
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Mise�à�jour�du��rmware
6UJMJTF����*�"44*45"/55.�2�et�suivez�les�instructions�ci-dessous�pour�mettre�à�jour�la�station�pour�batteries.

1.� Branchez�la�station�pour�batteries�à�une�prise�de�courant�et�appuyez�sur�le�bouton�d'alimentation�pour�

l'allumer.�Connectez�la�station�pour�batteries�à�un�ordinateur�à�l'aide�d'un�câble�Micro�USB.

2.� Lancez�l'application�DJI�Assistant�2�et�connectez-vous�à�l'aide�d'un�compte�DJI.

3.� Sélectionnez�«�Battery�Station�»�(Station�pour�batteries),�puis�cliquez�sur�«�Firmware�Upgrade�»�(Mise�à�

jour�du��rmware)�à�gauche�de�l'écran.

4.� Sélectionnez�la�version�du��rmware�pertinente.

5.� L'application�DJI�Assistant�2�télécharge�la�nouvelle�version�et�met�à�niveau�le��rmware�automatiquement.

6.� La�station�pour� batteries�redémarrera� automatiquement� lorsque� la�mise�à�jour�aura�été� effectuée�

DPSSFDUFNFOU�

7.� Répétez�ce�processus�si�la�mise�à�jour�du��rmware�échoue�pour�une�raison�quelconque.

�DUDFWpULVWLT�HV�WHF��LT�HV
Modèle */��4

�JNFOTJPOT ����NN���������NN�������NN

1PJET�OFU ����LH

�IBSHF�JOUFSOF�NBYJNBMF ���LH

"SUJDMFT�DPNQBUJCMFT

�BUUFSJF�JOUFMMJHFOUF�5�������

�BUUFSJF�JOUFMMJHFOUF�8������������N"I�������7����

4UBUJPO�EF�SFDIBSHF�8�)����

�ÉCMF�EhBMJNFOUBUJPO�TFDUFVS����

Entrée ��������7��������)�

4PSUJF

1PSU�EF�MB�CBUUFSJF��������7�NBY��������"�NBY�����

1PSU�EF�MB�SBEJPDPNNBOEF��������7�NBY�����"�NBY�����

1PSU�64������7����"����

Température�de�fonctionnement 5°�à�40�°C�(41°�à�104�°F)

5FNQT�EF�DIBSHF�

�BUUFSJF�JOUFMMJHFOUF�5�����

���NJOVUFT��NPEF�OPSNBM�������NJOVUFT��NPEF�SBQJEF����

��IFVSFT�FU����NJOVUFT��NPEF�TJMFODJFVY�

3BEJPDPNNBOEF��

��IFVSFT�FU����NJOVUFT��(-����"������IFVSFT��(-���"�

*�Les�durées�de�charge�sont�testées�en�laboratoire�à�température�ambiante.�Ces�valeurs�sont�fournies�à�titre�
JOEJDBUJG�VOJRVFNFOU�
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�LPLWD�LR�L��L�UHVSR�VDELOLWj
(SB�JF�QFS� BWFS�BDRVJTUBUP�VOB�TUB�JPOF�QFS� CBUUFSJF��QFS�5������ -FHHFSF�BUUFOUBNFOUF� MF� QSFTFOUJ�

limitazioni�di� responsabilità�prima� di�utilizzare�questo�prodotto.�Utilizzando�il�prodotto,� l'utente�accetta�

le�presenti� limitazioni�di� responsabilità� e�dichiara�di�averle� lette�per�intero.�Utilizzare� questo�prodotto� in�

conformità�al�documento�e�assicurarsi�di�rispettare�le�avvertenze.�SZ�DJI�TECHNOLOGY�CO.,�LTD.�e�le�sue�

società�af�liate�declinano�ogni�responsabilità�per�danni�o�lesioni�direttamente�o� indirettamente�imputabili�

all'utilizzo�o�alla�riparazione�impropri�di�questo�prodotto.�L'uso�improprio�include,�ma�non�è�limitato�a,�l'uso�

EJ�DBSJDBCBUUFSJF�OPO�BQQSPWBUJ�F�EJ�CBUUFSJF�OPO�BQQSPWBUF��B�JPOJ�DIF� QPTTPOP�DBVTBSF�DPSUPDJSDVJUJ�� JM�

surriscaldamento,�la�modi�ca�del�prodotto�oppure�il�contatto�dei�morsetti�con�la�pelle�o�il�metallo.�Consultare�

le�Direttive�sulla�sicurezza�e�le�Limitazioni�di�responsabilità,�le�Direttive�sulla�sicurezza�della�batteria�di�volo�

JOUFMMJHFOUF�F�JM�.BOVBMF�VUFOUF��QFS�MF�JOGPSNB�JPOJ�BQQMJDBCJMJ�OPO�DPOUFOVUF�OFM�QSFTFOUF�EPDVNFOUP�

��*5.�è�un�marchio�registrato�di�SZ�DJI�TECHNOLOGY�CO.,�LTD.�(abbreviato�come�"DJI")� e�sue�società�

af�liate.�I�nomi�di�prodotti,�marchi,�ecc.�che�compaiono�nel�presente�documento�sono�marchi�o�marchi�

registrati�delle�rispettive�società�proprietarie.� Il�presente�prodotto�e�il�relativo�documento�sono�protetti�da�

copyright�di�proprietà�di�DJI.�Tutti�i�diritti�riservati.�Nessuna�parte�di�questo�prodotto�o�del�relativo�manuale�

potrà�essere�riprodotta�in�qualsiasi�forma�senza�previo�consenso�o�autorizzazione�scritto/a�da�parte�di�DJI.

Le�presenti�limitazioni�di�responsabilità�sono� fornite� in�varie�lingue.�In�caso�di�divergenze�tra� le�diverse�

versioni,�prevarrà�la�versione�in�cinese�qualora�il�prodotto� in�questione�venga�acquistato� sul�territorio�della�

�JOB�F�MB�WFSTJPOF�JO�JOHMFTF�RVBMPSB�JM�QSPEPUUP�WFOHB�BDRVJTUBUP�JO�RVBMVORVF�BMUSB�SFHJPOF�

���HUWLPH�WL
��� 5FOFSF�RVBMTJBTJ�MJRVJEP��PMJP��BDRVB�FDD���B�EFCJUB�EJTUBO�B�EBMMh JOUFSOP�EFMMB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�

��� /0/�DIJVEFSF�MB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�EVSBOUF�JM�QSPDFTTP�EJ�SJDBSJDB�P�TDBSJDBNFOUP�F�BTTJDVSBSTJ�DIF�

TJB�CFO�WFOUJMBUB�F�QPTTB�EJTTJQBSF�JM�DBMPSF�

3.� La�stazione�per�batterie�è�compatibile�solo�con� la�batteria�intelligente�TB50,�il�dispositivo�di�controllo�

remoto� GL6D10A/GL800A�e� la�batteria� intelligente�WB37-4920�mAh-7,6V� (è�necessario� stabilire�il�

DPMMFHBNFOUP�DPO�MhIVC�EJ�SJDBSJDB�8�)���� /0/�UFOUBSF�EJ�VUJMJ��BSF�MB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�DPO�BMUSJ�

NPEFMMJ�EJ�CBUUFSJF�

4.� Durante� l'uso,�posizionare� la�stazione�per�batterie�su�una�super�cie�piana�e�stabile.�Assicurarsi�che�il�

EJTQPTJUJWP�TJB�DPSSFUUBNFOUF�JTPMBUP�QFS�QSFWFOJSF�J�SJTDIJ�EJ�JODFOEJP�

��� /0/�UPDDBSF� J�NPSTFUUJ� JO�NFUBMMP�QSFTFOUJ� TVMMB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF��4F�TJ�OPUBOP� BDDVNVMJ�EJ�EFUSJUJ�

OPUFWPMJ��QVMJSF�J�NPSTFUUJ�JO�NFUBMMP�DPO�VO�QBOOP�QVMJUP�F�BTDJVUUP�

��� 1SFTUBSF�BUUFO�JPOF� B�OPO�GFSJSTJ� MF�EJUB�EVSBOUF� MhBQFSUVSB�P� MB�DIJVTVSB�EFMMB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�P�

EVSBOUF�MhVTP�EFMMhJNQVHOBUVSB�SFUSBUUJMF�EFM�DBSSFMMP�

��� 1PTJ�JPOF�MF�CBUUFSJF�SJTQFUUBOEP�MF�EJSF�JPOJ�JOEJDBUF�

��� -B�QSFTTJPOF�EFMMhBSJB�OFMMB�TUB�JPOF�QFS� CBUUFSJF�QV��WBSJBSF�EVSBOUF�JM� USBTQPSUP�BFSFP�P�B�TFHVJUP�EJ�

WBSJB�JPOJ�FTUSFNF�EFMMB�QSFTTJPOF�CBSPNFUSJDB��-B�NBOPQPMB�EFMMB�WBMWPMB�EFMMB�QSFTTJPOF�TVM�MBUP�EFMMB�

TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�CJMBODJB�BVUPNBUJDBNFOUF�MB�QSFTTJPOF�EFMMhBSJB�

��WUR���LR�H
La�stazione�per�batterie�è�dotata�di�più�porte�per�batterie�ed�è�in�grado�di�ricaricare/scaricare��no�a�quattro�

coppie�di�batterie�intelligenti�TB50�(otto�batterie).�Per�la�ricarica�sono�disponibili� la�modalità�Normal,� che�

consente�di�ricaricare� simultaneamente�tutte�le�batterie�inserite�e�la�modalità� Quick,� che�consente� di�

SJDBSJDBSF�QSJNB�MB�DPQQJB�EJ�CBUUFSJF�DPO�MB�NBTTJNB�DBSJDB�UPUBMF����QPTTJCJMF�TDBSJDBSF�MF�CBUUFSJF�B�VO�MJWFMMP�

di�energia�di�circa�il�25%�o�il�50%�per�il�trasporto�o�lo�stoccaggio.�Utilizzando�il�dispositivo�di�controllo�remoto�

o�la�porta�USB,�la�stazione�per�batterie�è�in�grado�di�alimentare�anche�il�dispositivo�di�controllo�remoto�della�

TFSJF�����EJ�*/41*3�5.�����30/*/5.�����."53*��5.�P�EJTQPTJUJWJ�NPCJMJ�RVBMJ�TNBSUQIPOF�P�UBCMFU�

La�stazione�per�batterie�è�in�grado�di�accogliere��no�a�12�batterie�intelligenti�TB50,�due�batterie�intelligenti�

8���������N"I�����7F�VO�IVC�EJ� SJDBSJDB�8�)���-F�SVPUF�JOUFHSBUF�DPOTFOUPOP�EJ�TQPTUBSF�GBDJMNFOUF�MB�

TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�
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4UB�JPOF�QFS�CBUUFSJF��� �BWP�EJ�BMJNFOUB�JPOF��"��� �BWP�EJ�SJDBSJDB�QFS�EJTQPTJUJWP�EJ�

DPOUSPMMP�SFNPUP���

�D�RUDPLFD

15

16
23

25

26 26

27 27

27 27

17
18
19

20
21
22

24

1

2

3

4

5

6
7
8
9

10
11

13

12

14 14 14 14

14 14 14 14

�R�WH��WR��HOOD�FR�IH�LR�H

���*NQVHOBUVSB�SFUSBUUJMF�EFM�DBSSFMMP

���'PSJ�QFS�MVDDIFUUP

����MPDDIJ

��� *NQVHOBUVSF

��� 7BMWPMB�EJ�QSFTTJPOF

��� 1PSUB�EJ�BMJNFOUB�JPOF

��� 1PSUB�EFM�EJTQPTJUJWP�EJ�DPOUSPMMP�SFNPUP

��� -���EJ�TUBUP�EFMMB�QPSUB�EFM�EJTQPTJUJWP�EJ�

DPOUSPMMP�SFNPUP

��� -���EJ�TUBUP�EFMMB�QPSUB�64�

����1PSUB�64�

11.� Porta�per�l'aggiornamento�del��rmware�

�NJDSP�64��

���� 1SFTB�EhBSJB

���� 4MPU�QFS�DBWP�EJ�BMJNFOUB�JPOF��"�

���� 1PSUB�EFMMB�CBUUFSJB

���� -���EJ�TUBUP�EFMMB�CBUUFSJB

���� 4DIFSNP�EJ�WJTVBMJ��B�JPOF

���� *OUFSSVUUPSF�EJ�TUBUP��SJDBSJDB�TDBSJDBNFOUP�

���� *OUFSSVUUPSF�PQ�JPOJ

���� 1VMTBOUF�.FOV

���� 1VMTBOUF�TV

21.� Pulsante�giù

���� 1VMTBOUF�EJ�DPOGFSNB

���� 1VMTBOUF�EJ�BDDFOTJPOF

���� "TQJSB�JPOF�EFMMhBSJB

���� 4MPU�IVC�EJ�SJDBSJDB�8�)�

���� 4MPU�CBUUFSJB�JOUFMMJHFOUF�8���������N"I�����7

���� 4MPU�CBUUFSJB�JOUFMMJHFOUF�5���
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�WLOL��R��HOOD�VWD�LR�H�SHU�EDWWHULH

���FDULFD

��� �PMMFHBSF�MB�QPSUB�EJ�BMJNFOUB�JPOF�EFMMB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�B�VOB�QSFTB�EJ�BMJNFOUB�JPOF����������7��

������)���DPO�JM�DBWP�EJ�BMJNFOUB�JPOF��"�

��� 1SFNFSF�VOB�WPMUB�JM�UBTUP�EJ�BDDFOTJPOF�QFS�BDDFOEFSF�MB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�

��� 4QPTUBSF�MhJOUFSSVUUPSF�EJ�TUBUP�B�TJOJTUSB�QFS�JOTFSJSF�MP�TUBUP�EJ�DBSJDB�

4.� Portare�l' interruttore�delle�opzioni�per� selezionare� la�modalità�Normal�o�la�

modalità�Quick,�quindi�premere�il�pulsante�Con�rm.

��� *OTFSJSF�MF�CBUUFSJF� JOUFMM JHFOUJ�5����OFMMB�QPSUB�EFMMB�CBUUFSJB�QFS�BWWJBSF�JM�

QSPDFTTP�EJ�SJDBSJDB��1FS�VMUFSJPSJ�JOGPSNB�JPOJ�TVHMJ�TDIFNJ�EFJ�-���EJ�TUBUP��GBSF�

SJGFSJNFOUP�BMMB�TF�JPOF���FTDSJ�JPOF�EFJ�-���EJ�TUBUP�EFMMB�CBUUFSJB��

-F�PUUP�QPSUF�EFMMF�CBUUFSJF�TPOP�EJWJTF�JO�RVBUUSP�DPQQJF��"�������F���

1SFTB�EJ�BMJNFOUB�JPOF

4UB�JPOF�QFS�CBUUFSJF

OPTION

Normal Quick

�R�DOL�j��R�PDO��-F�EVF�CBUUFSJF�EJ� WPMP�JOUFMMJHFOUJ�QSFTFOUJ�OFMMB�TUFTTB�DPMPOOB��BE�FTFNQJP�"��F�����

si�caricano� simultaneamente�se� il� loro� livello�di�potenza�è�simile.�Altrimenti,�la�stazione�di� ricarica�della�

CBUUFSJB�SJDBSJDB�QFS�QSJNB�MB�CBUUFSJB�DPO�JM�MJWFMMP�EJ�QPUFO�B�JOGFSJPSF�F�RVJOEJ�DBSJDB�FOUSBNCF�MF�CBUUFSJF�

una�volta�che�livelli�di�potenza�sono�simili.�È�possibile�ricaricare�simultaneamente��no�a�otto�batterie.

�R�DOL�j���L�N��2VBOEP�OFMMB�TUFTTB�DPMPOOB�TPOP�QSFTFOUJ�EVF�DPQQJF�EJ�CBUUFSJF��BE�FTFNQJP�MF�DPQQJF�

A�e�B),�la�coppia�con�il�livello�di�potenza�più�elevato�viene�ricaricata�per�prima.�Quando�la�coppia�è�carica�

al�90%,�la�stazione� interrompe� la� ricarica�di�questa�coppia�e�inizia�a�ricaricare� l'altra�coppia.�Quando�

il� livello�di�energia�di� entrambe�le�coppie� raggiunge�il�90%,� la�stazione�continuerà� a� ricaricare�tutte�le�

batterie��no�al�completamento�della�ricarica.

•�Si�consiglia�di�inserire�batterie�già�abbinate�nella�stessa�coppia�di�porte�della�batteria�per�ricaricarle.

•�È�possibile�premere�il�pulsante�Menu�per�poi�selezionare�la�modalità�silenziosa�nella�ricarica�

OPSNBMF�QFS�EJTBUUJWBSF�J�TVPOJ�EFMMB�TUB�JPOF�EJ�SJDBSJDB��*O�RVFTUP�NPEP�TJ�SJEVSSBOOP�MB�DPSSFOUF�

di�ricarica�e�la�velocità�della�ventola.�Nota:�non�sarà�emesso�alcun�messaggio�acustico�poiché�il�

cicalino�è�disattivato.
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•�Se�la�potenza�è�insuf�ciente�durante�la�ricarica,�la�stazione�di�carica�della�batteria�interrompe�

UFNQPSBOFBNFOUF�MhBMJNFOUB�JPOF�BM�UFMFDPNBOEP�QFS�HBSBOUJSF�MB�SJDBSJDB�EFMMF�CBUUFSJF�

�FDULFDPH�WR

��� �PMMFHBSF�MB�QPSUB�EJ�BMJNFOUB�JPOF�EFMMB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�B�VOB�QSFTB�EJ�BMJNFOUB�JPOF����������7��

������)���DPO�JM�DBWP�EJ�BMJNFOUB�JPOF��"�

��� *OTFSJSF�MB�CBUUFSJB�JOUFMMJHFOUF�5����OFMMB�QPSUB�EFMMB�CBUUFSJB�

��� 5FOFSF�QSFNVUP�JM�UBTUP�EJ�BDDFOTJPOF�QFS�BDDFOEFSF�MB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�

��� 1PSUBSF�MhJOUFSSVUUPSF�EJ�TUBUP�B�EFTUSB�QFS�BUUJWBSF�MP�TUBUP�EJ�TDBSJDBNFOUP�

5.� Portare�l'interruttore�delle�opzioni�per�scaricare�il� livello�di�carica�a�circa�il�25%�-�50%,�quindi�premere�il�

pulsante�Con�rm�per�avviare�il�processo�di�scaricamento.

t�4FMF�JPOBSF�JM�MJWFMMP�EJ�TDBSJDBNFOUP�JO�CBTF�BMMF�QSPQSJF�FTJHFO�F�

25%:�questo�livello�di�carica�è�idoneo�per�un�trasporto�in�condizioni��

EJ�TJDVSF��B�

50%:�questo�livello�di�carica�è�compatibile�per�uno�stoccaggio��

QSPMVOHBUP�JO�DPOEJ�JPOJ�EJ�TJDVSF��B�

t�5VUUF�MF�CBUUFSJF�QPTTPOP�FTTFSF�TDBSJDBUF�DPOUFNQPSBOFBNFOUF�OFMMP�TUBUP�

���EJ�TDBSJDBNFOUP�OPO�BQQFOB�WFOHPOP�JOTFSJUF�OFMMB�QPSUB�EFMMB�CBUUFSJB�

t�*M�QSPDFTTP�EJ�TDBSJDBNFOUP�QV��QSPEVSSF�VO�FDDFTTP�EJ�DBMPSF��NBOUFOFSTJ�B�EFCJUB�EJTUBO�B�EBMMF�

QSFTF�EhBSJB�QFS�FWJUBSF�EJ�VTUJPOBSTJ�

t�/0/�DIJVEFSF�MB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�EVSBOUF�JM�QSPDFTTP�EJ�TDBSJDBNFOUP�F�BTTJDVSBSTJ�DIF�TJB�

CFO�WFOUJMBUB�F�JO�HSBEP�EJ�EJTTJQBSF�DBMPSF�QFS�FWJUBSF�EJ�SBHHJVOHFSF�UFNQFSBUVSF�FMFWBUF�OFMMB�

TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�

�F�HUPR��L��LV�DOL��D�LR�H

4VM�EJTQMBZ�WFOHPOP�WJTVBMJ��BUF�MF�TFHVFOUJ�JOGPSNB�JPOJ�SFMBUJWF�BMMB�CBUUFSJB�� MJWFMMP�EJ�DBSJDB�DPSSFOUF��

UFOTJPOF�EJ�DBSJDB��DPSSFOUF��UFNQFSBUVSB��UFNQP� SFTJEVP�EJ�DBSJDB�F�NFTTBHHJ�EJ�FSSPSF�EVSBOUF�JM�QSPDFTTP�

di�ricarica/scaricamento.�Se�la�temperatura�non�è�adeguata�al�processo�di�ricarica,�la�batteria�si�riscalderà�o�

raffredderà�automaticamente�per�raggiungere�una�temperatura�appropriata�e�avvierà�il�processo�di�ricarica.

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

����������QSPCMFNB�EJ�DPNVOJDB�JPOF�EFMMB�CBUUFSJB��NBODBUB� SJDBSJDB�EFMMB�CBUUFSJB�P�HVBTUP�QFSNBOFOUF�EFMMB�

CBUUFSJB�

���DPSUPDJSDVJUP�TVMMB�QPSUB�EJ�SJDBSJDB�EFM�EJTQPTJUJWP�EJ�DPOUSPMMP�SFNPUP�

������WFOUPMB�CMPDDBUB�
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'HVFUL�LR�H���'��L�VWDWR��HOOD�EDWWHULD

�����L�V�D�R '�V��L�LRQ�

�Q��D�L�D

��� Giallo��sso 1SPOUP�QFS�MB�SJDBSJDB

� � �(JBMMP�MBNQFHHJBOUF�MFOUBNFOUF

La�temperatura�della�batteria�è�troppo�alta/bassa�La�

UFNQFSBUVSB�EFWF�FTTFSF�DPNQSFTB�OFMMhJOUFSWBMMP�EJ�

GVO�JPOBNFOUP

� � �7FSEF�MBNQFHHJBOUF *O�DBSJDB

��� Verde��sso 3JDBSJDB�DPNQMFUBUB

��� Rosso��sso �SSPSF�EFMMB�CBUUFSJB�EJ�JOUFMMJHFOUF

��D�L�DP�Q�R

� � �(JBMMP�MBNQFHHJBOUF 4DBSJDBNFOUP

��� Giallo��sso Il�livello�di�carica�della�batteria�è�25%/50%

��� Rosso��sso �SSPSF�EFMMB�CBUUFSJB�EJ�JOUFMMJHFOUF

'HVFUL�LR�H��HO�VH��DOH�DF�VWLFR��HO�FLFDOL�R

'�V��L�LRQ� �R�DOL�j���O�V��QDO��D��V�L�R

-F�CBUUFSJF�JOUFMMJHFOUJ�JO�VOB�DPQQJB�EJ�QPSUF�

QFS�CBUUFSJF�TPOP�DPNQMFUBNFOUF�DBSJDIF
4FHOBMF�BDVTUJDP�SBQJEP

5VUUF�MF�CBUUFSJF�JOUFMMJHFOUJ�TPOP�

DPNQMFUBNFOUF�DBSJDIF

�VF�CSFWJ�CJQ�BMUFSOBUJ�B�VO�CJQ�QSPMVOHBUP��EVSBUB�EJ�DJSDB�

��PSB

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

1SFNFSF� JM�QVMTBOUF�.FOV��TFMF�JPOBSF�*OGPSNB�JPOJ�TVMMB�CBUUFSJB�F�TDFHMJFSF�VOB�CBUUFSJB�DPO�JM�QVMTBOUF�

Su/Giù.�È�possibile�visualizzare� lo�stato�della�batteria,�la�temperatura,� i�tempi�dei�cicli,� la�tensione� totale,�

la�tensione�delle�celle�e�altro�ancora.�Premere�il�pulsante�Su/Giù�su�questa�pagina�per�visualizzare�le�altre�

JOGPSNB�JPOJ�TVMMB�CBUUFSJB�TFO�B�UPSOBSF�BM�NFOV�QSFDFEFOUF�QSFNFOEP�JM�QVMTBOUF�.FOV�
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Aggiornamento�del��rmware
6UJMJ��BSF���*� "44*45"/55.���F�TFHVJSF�MF�JTUSV�JPOJ�SJQPSUBUF� EJ� TFHVJUP�QFS�BHHJPSOBSF�MB�TUB�JPOF�QFS�

CBUUFSJF�

��� �PMMFHBSF�MB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�B�VOB�QSFTB�EJ�BMJNFOUB�JPOF�F�QSFNFSF�JM�QVMTBOUF�EJ�BMJNFOUB�JPOF�

QFS�BDDFOEFSF�MB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF���PMMFHBSF�MB�TUB�JPOF�QFS�CBUUFSJF�B�VO�DPNQVUFS�VUJMJ��BOEP�VO�

DBWP�NJDSP�64��

��� -BODJBSF���*�"TTJTUBOU���F�BDDFEFSF�BM�QSPQSJP�BDDPVOU���*�SFHJTUSBUP�

3.� Selezionare�la�stazione�per�batterie,�quindi�fare�clic�sull'aggiornamento��rmware�sul�lato�sinistro.

4.� Selezionare�la�versione�del��rmware�richiesta.

5.� DJI�Assistant�2�inizia�a�scaricare�e�ad�aggiornare�il��rmware�automaticamente.

6.� La�stazione�per�batterie�si�riavvia�automaticamente�quando� l'aggiornamento�è�stato�completato�con�

TVDDFTTP�

7.� Ripetere�la�procedura�se,�per�qualsiasi�motivo,�l'aggiornamento�del��rmware�non�viene�completato.

�DUDWWHULVWLF�H�WHF�LF�H
.PEFMMP */��4

�JNFOTJPOJ ����NN���������NN�������NN

1FTP�OFUUP ����LH

�BSJDP�JOUFSOP�NBTTJNP ���LH

�MFNFOUJ�NFNPSJ��BUJ�DPNQBUJCJMJ

�BUUFSJB�JOUFMMJHFOUF�5��������

�BUUFSJB�JOUFMMJHFOUF�8���������N"I�����7����

)VC�EJ�SJDBSJDB�8�)�����

�BWP�EJ�BMJNFOUB�JPOF��"����

*OHSFTTP ��������7��������)�

6TDJUB

1PSUB�EFMMB�CBUUFSJB�������7�NBY��������"�NBY�����

1PSUB�EFM�EJTQPTJUJWP�EJ�DPOUSPMMP�SFNPUP�������7�NBY�����"�NBY�����

1PSUB�64�����7����"����

5FNQFSBUVSB�EJ�GVO�JPOBNFOUP �B������B��������EB�����'�B������'�

5FNQP�EJ�DBSJDB�

�BUUFSJB�JOUFMMJHFOUF�5����

90�minuti�(modalità�Normal);�35�minuti�(modalità�Quick);�

4�ore�e�20�minuti�(modalità�Silent)

�JTQPTJUJWP�EJ�DPOUSPMMP�SFNPUP�

��PSF�F����NJOVUJ��(-����"�����PSF��(-���"�

��*�UFNQJ�EJ�SJDBSJDB�TPOP� UFTUBUJ�JO�VO�BNCJFOUF�EJ�MBCPSBUPSJP�B�UFNQFSBUVSB�BNCJFOUF��2VFTUJ�WBMPSJ�EFWPOP�
FTTFSF�DPOTJEFSBUJ�TPMP�DPNF�SJGFSJNFOUP�
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'LVFODLPHU
�FEBOLU� WPPS�EF�BBOTDIBG�WBO�IFU� BDDVTUBUJPO� �WPPS�5������-FFT�EF�F�EJTDMBJNFS� �PSHWVMEJH�EPPS�

WPPSEBU�KF�EJU�QSPEVDU�HBBU�HFCSVJLFO���PPS�EJU�QSPEVDU�UF�HFCSVJLFO��HFFG�KF�BBO�EBU�KF�JOTUFNU�NFU�EF�F�

EJTDMBJNFS�FO�EBU�KF�EF�F�WPMMFEJH�IFCU�HFMF�FO��(FCSVJL�EJU�QSPEVDU�BMMFFO�JO�PWFSFFOTUFNNJOH�NFU�IFU�

EPDVNFOU�FO�CFTUFFE�WPPSBM�BBOEBDIU�BBO�EF��BBSTDIV�JOHFO��4;���*� 5��)/0-0(:��0���-5���FO�

IBBS�EPDIUFSPOEFSOFNJOHFO�BBOWBBSEFO�HFFO�FOLFMF�BBOTQSBLFMJKLIFJE�WPPS�TDIBEF�PG�MFUTFM�EJF�EJSFDU�PG�

JOEJSFDU�WPPSUWMPFJFO�VJU�IFU�POKVJTUF�HFCSVJL�WBO�EJU�QSPEVDU��0OKVJTU�HFCSVJL�PNWBU��NBBS�JT�OJFU�CFQFSLU� UPU��

IFU�HFCSVJL�WBO�OJFU�HPFEHFLFVSEF�MBEFST��PQMBEFO�WBO�OJFU�HPFEHFLFVSEF�BDDVhT��LPSUTMVJUFO��PWFSWFSIJUUFO��

BBOQBTTFO�WBO�IFU�QSPEVDU�PG�BBOSBLFO�WBO�EF�BBOTMVJUJOHFO�NFU�EF�IVJE�PG�NFU�NFUBBM��3BBEQMFFH�EF�

7FJMJHIFJETWPPSTDISJGUFO�FO��JTDMBJNFS��7FJMJHIFJETWPPSTDISJGUFO�WPPS� EF� *OUFMMJHFOU�'MJHIU��BUUFSZ�FO�EF�

HFCSVJLFSTIBOEMFJEJOH�WPPS�UPFQBTTFMJKLF�JOGPSNBUJF�EJF�OJFU�IJFSJO�JT�PQHFOPNFO�

��* 5.� JT � FFO�IBOEFMTNFSL�WBO�4;� ��*� 5��)/0-0(:� �0�� -5�� � �"GHFLPSU� BMT � i��*w �� FO� IBBS�

EPDIUFSPOEFSOFNJOHFO��/BNFO�WBO�QSPEVDUFO�� NFSLFO��FO��� JO�EJU� EPDVNFOU��JKO�IBOEFMTNFSLFO�PG�

HFEFQPOFFSEF�IBOEFMTNFSLFO�WBO�IVO�SFTQFDUJFWF�FJHFOBSFO��)FU� DPQZSJHIU� WPPS�EJU�QSPEVDU� FO�EJU�

EPDVNFOU�SVTU�CJK���*�NFU�BMMF�SFDIUFO�WPPSCFIPVEFO��(FFO�FOLFM�POEFSEFFM� WBO�EJU� QSPEVDU�PG�EF�F�

IBOEMFJEJOH�NBH��PSEFO� HFSFQSPEVDFFSE� JO� �FMLF�WPSN� EBO� PPL��POEFS� WPPSBGHBBOEF� TDISJGUFMJKLF�

UPFTUFNNJOH�WBO���*�

�F�F�EJTDMBJNFS� JT�HFQSPEVDFFSE�JO�WFSTDIJMMFOEF� UBMFO�� *O�HFWBM�WBO�WFSTDIJM�UVTTFO�WFSTDIJMMFOEF�WFSTJFT�

IFFGU�EF��IJOFTF�WFSTJF�WPPSSBOH�JOEJFO�IFU�QSPEVDU�JO�L�FTUJF�JT�HFLPDIU�JO��IJOB�FO�IFFGU�EF��OHFMTUBMJHF�

WFSTJF�WPPSSBOH�JOEJFO�IFU�QSPEVDU�JO�L�FTUJF�JO�FFO�BOEFSF�SFHJP�JT�HFLPDIU�

�DDUVF���L��H�
��� )PVE�WMPFJTUPGGFO��PMJF���BUFS�FUD���VJU�EF�CVVSU�WBO�EF�CJOOFO�JKEF�WBO�IFU�BDDVTUBUJPO�

��� 4MVJU� IFU� BDDVTUBUJPO� /*�5�BG� UJ KEFOT�IFU� MBEFO�PG� POUMBEFO� FO��PSH�FSWPPS�EBU�IFU� HPFE��PSEU�

HFWFOUJMFFSE�FO��BSNUF�LBO�BGWPFSFO�

��� )FU� BDDVTUBUJ PO� JT �BMMFFO� DPNQBU JCFM� NFU� EF�5���� *O UFM MJHFOU� �BUUF SZ��(-����" �(-���"�

"GTUBOETCFEJFOJOH�FO�8��������N"I����7�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ��NPFU��PSEFO�WFSCPOEFO�NFU�EF�8�)��

�IBSHJOH�)VC���1SPCFFS�(��/�BOEFSF�BDDVNPEFMMFO�UF�HFCSVJLFO�JO�IFU�BDDVTUBUJPO�

��� 1MBBUT�IFU�BDDVTUBUJPO�PQ�FFO�WMBLLF�FO�TUBCJFMF�POEFSHSPOE�UJKEFOT�IFU�HFCSVJL��;PSH�FSWPPS� EBU�IFU�

BQQBSBBU�HPFE�HF�TPMFFSE�JT�PN�CSBOEHFWBBS�UF�WPPSLPNFO�

��� 3BBL�EF�NFUBMFO�LMFNNFO�WBO�IFU�BDDVTUBUJPO�/*�5�BBO��3FJOJH�EF�NFUBMFO�LMFNNFO�NFU�FFO�TDIPOF��

ESPHF�EPFL�BMT�FS�FFO��JDIUCBSF�PQIPQJOH�WBO�WVJM�JT�

��� ;PSH�FSWPPS� EBU� KF�KF�WJOHFST� OJFU�WFS�POEU�CJK� IFU�PQFOFO� PG� TMVJUFO�WBO�IFU� BDDVTUBUJPO�PG� CJK�IFU�

HFCSVJL�WBO�EF�JOTDIVJGCBSF�USPMMFZHSFFQ�

7.� Plaats�de�accu's�in�de�juiste�gespeci�ceerde�richting.

��� �F�MVDIUESVL�JO�IFU�BDDVTUBUJPO�LBO�UJKEFOT�USBOTQPSU� JO�EF�MVDIU�PG�OB�FYUSFNF�TDIPNNFMJOHFO� JO�EF�

CBSPNFUFSESVL�WFSBOEFSFO�� �F�ESVLWFOUJFMLOPQ�BBO�EF��JKLBOU�WBO�IFU� BDDVTUBUJPO� �PSHU�WPPS� FFO�

BVUPNBUJTDIF�VJUCBMBODFSJOH�WBO�EF�MVDIUESVL�

��OHL�L��
)FU� BDDVTUBUJPO� JT�VJUHFSVTU�NFU�NFFSEFSF� BDDVQPPSUFO�FO�LBO�NBYJNBBM���5���� *OUFMM JHFOU��BUUFSZ�

BDDVQBSFO� �BDIU� BDDVhT�� UFHFMJKLFSUJ KE� PQMBEFO�POUMBEFO���S��JKO�OPSNBMF�FO�TOFMMF� PQMBBENPEJ�� *O�EF�

OPSNBMF� NPEVT��PSEFO�BMMF�HFQMBBUTUF� BDDVhT� UFHFMJKLFSUJ KE� PQHFMBEFO�FO� JO�EF�TOFMMF�NPEVT��PSEU�

IFU� BDDVQBBS�NFU� IFU�IPPHTUF�MBBEOJWFBV� FFSTU�PQHFMBEFO�� "DDVhT�LVOOFO��PSEFO� POUMBEFO�UPU� FFO�

laadniveau� van�ca.�25%�of�50%�voor�opslag�of� transport.� Met� de�poort� voor�de�afstandsbediening�of�

EF�64��QPPSU�LBO� IFU�BDDVTUBUJPO�PPL�WPFEJOH�MFWFSFO� BBO�EF� */41*3�
5.

��� ��30/*/
5.

��� ��."53*��
5.

�

����TFSJF�BGTUBOETCFEJFOJOH�PG�NPCJFMF�BQQBSBUFO��PBMT�TNBSUQIPOFT�FO�UBCMFUT�

)FU� BDDVTUBUJPO�CJFEU�QMBBUT�BBO�NBYJNBBM����5���� *OUFMMJHFOU� �BUUFSJFT��U�FF�8��������N"I�����7�

*OUFMMJHFOU��BUUFSJFT�FO�FFO�8�)���IBSHJOH�)VC���F�HF�OUFHSFFSEF��JFMFO�NBLFO�IFU�NBOPFVWSFSFO�NFU�IFU�

BDDVTUBUJPO�FFOWPVEJHFS�
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"DDVTUBUJPO��� "��WPFEJOHTLBCFM��� 0QMBBELBCFM�BGTUBOETCFEJFOJOH���

��HU�LF�W

15

16
23

25

26 26

27 27

27 27

17
18
19

20
21
22

24

1

2

3

4

5

6
7
8
9

10
11

13

12

14 14 14 14

14 14 14 14

����H��RRV

���*OTDIVJGCBSF�USPMMFZHSFFQ

���(BUFO�WPPS�IBOHTMPU

���7FSHSFOEFMJOHFO

��� )BOEHSFQFO

��� �SVLWFOUJFM

��� 7PFEJOHTQPPSU

��� 1PPSU�BGTUBOETCFEJFOJOH

��� 4UBUVT�-���QPPSU�BGTUBOETCFEJFOJOH

��� 4UBUVT�-���64��QPPSU

����64��QPPSU

11.� Poort�voor��rmware-update�(micro-USB)

���� 7FOUJMBUJFPQFOJOH

���� 4MFVG�"��WPFEJOHTLBCFM�

���� "DDVQPPSU

���� "DDVTUBUVT�-��

���� 4DIFSN

���� 4UBUVTTDIBLFMBBS��PQMBEFO�POUMBEFO�

���� 0QUJFTDIBLFMBBS

���� .FOVLOPQ

���� ,OPQ�PNIPPH

���� ,OPQ�PNMBBH

���� �FWFTUJHJOHTLOPQ

���� "BO��VJULOPQ

���� -VDIUJOMBBU

���� 4MFVG�8�)���IBSHJOH�)VC

���� 4MFVG�8��������N"I����7�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ

���� 4MFVG�5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ
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�FF�VWDWLR���HEU�L�H�

�H�L��PHW�RSOD�H�

��� 4MVJU� EF�WPFEJOHTQPPSU� WBO�IFU�BDDVTUBUJPO�NFU�CFIVMQ�WBO�FFO� "��WPFEJOHTLBCFM� BBO�PQ�FFO�

TUPQDPOUBDU����������7��������)���

��� �SVL�FFONBBM�PQ�EF�BBO�VJU�LOPQ�PN�IFU�BDDVTUBUJPO�JO�UF�TDIBLFMFO�

��� 4DIVJG�EF�TUBUVTTDIBLFMBBS�OBBS�MJOLT�PN�EF�MBBETUBUVT�JO�UF�TDIBLFMFO�

��� 4DIVJG�EF�PQUJFTDIBLFMBBS�OBBS�EF�NPEVT�/PSNBBM�PG�4OFM�FO�ESVL�WFSWPMHFOT�

PQ�EF�CFWFTUJHJOHTLOPQ�

��� 1MBBUT�EF�5����*OUFMMJHFOU��BUUFSJFT�JO�EF�PQMBBEQPPSU�PN�IFU�PQMBEFO�UF�TUBSUFO��

3BBEQMFFH� h�FTDISJKWJOH�WBO� BDDVTUBUVT�-��h� WPPS�NFFS� JOGPSNBUJF�PWFS� EF�

CFUFLFOJT�WBO�EF�WFSTDIJMMFOEF�LOJQQFSQBUSPOFO�WBO�EF�TUBUVT�-���

�F�BDIU�BDDVQPPSUFO��JKO�WFSEFFME�JO���QBSFO��"�������FO���

4UPQDPOUBDU

"DDVTUBUJPO

OPTION

Normal Quick

�R��V��R�PDDO��5�FF�*OUFMMJHFOU� 'MJHIU��BUUFSJFT�JO�EF�FMGEF�LPMPN��CJKW��"��FO������PSEFO�UFHFMJKLFSUJKE�

PQHFMBEFO�BMT��F�IFU�FMGEF� MBBEOJWFBV�IFCCFO��"OEFST�MBBEU� IFU�BDDVTUBUJPO�FFSTU�EF�BDDV�NFU�IFU�

MBBHTUF�BDDVWFSNPHFO�FO�WFSWPMHFOT�CFJEF�BDDVhT��BOOFFS�IVO�MBBEOJWFBVT�HFMJKL��PSEFO���S�LVOOFO�

NBYJNBBM���BDDVhT�UFHFMJKLFSUJKE��PSEFO�PQHFMBEFO�

�R��V��Q�O��"MT�FS�U�FF�BDDVQBSFO�JO�EF�FMGEF�LPMPN��JKO�HFQMBBUTU��CJKW��"�FO������PSEU�IFU�QBBS�NFU�IFU�

hogere�accuniveau�eerst�geladen.�Als�het�paar�90%�is�opgeladen,�stopt�het�station�met�opladen�van�dat�

paar�en�begint�met�laden�van�het�andere�paar.�Als�het�laadniveau�van�beide�accuparen�90%�bereikt,�gaat�

IFU�TUBUJPO�EPPS�NFU�PQMBEFO�UPUEBU�BMMF�BDDVhT�WPMMFEJH��JKO�PQHFMBEFO�

t�)FU�JT�BBOCFWPMFO�PN�SFFET�HFQBBSEF�BDDVhT�WPPS�IFU�PQMBEFO�JO�IFU�FMGEF�QBBS�BDDVQPPSUFO�UF�

QMBBUTFO�
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t��F�LBO�PQ�EF�NFOVLOPQ�ESVLLFO�FO�WFSWPMHFOT�JO�EF�PQMBBENPEVT�/PSNBBM�EF�TUJMMF�

NPEVT�JOTUFMMFO�PN�IFU�MBBETUBUJPO�UF�EFNQFO��*O�EF�F�NPEVT��PSEFO�EF�MBBETUSPPN�FO�EF�

WFOUJMBUPSTOFMIFJE�WFSMBBHE��-FU�PQ��FS�LMJOLU�HFFO�TJHOBBM��PNEBU�EF��PFNFS�JT�VJUHFTDIBLFME�

t�"MT�IFU�WFSNPHFO�UJKEFOT�IFU�PQMBEFO�POWPMEPFOEF�JT���BM�IFU�BDDVTUBUJPO�UJKEFMJKL�HFFO�WPFEJOH�

MFWFSFO�BBO�EF�QPPSU�WBO�EF�BGTUBOETCFEJFOJOH��PN�UF�HBSBOEFSFO�EBU�EF�BDDVhT��PSEFO�

PQHFMBEFO�

��WOD�H�

��� 4MVJU� EF�WPFEJOHTQPPSU� WBO�IFU�BDDVTUBUJPO�NFU�CFIVMQ�WBO�FFO� "��WPFEJOHTLBCFM� BBO�PQ�FFO�

TUPQDPOUBDU����������7��������)���

��� 1MBBUT�EF�5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�JO�EF�BDDVQPPSU�

��� �SVL�PQ�EF�BBO�VJU�LOPQ�PN�IFU�BDDVTUBUJPO�JO�UF�TDIBLFMFO�

��� 4DIVJG�EF�TUBUVTTDIBLFMBBS�OBBS�SFDIUT�PN�EF�TUBUVT�0OUMBEFO�JO�UF�TDIBLFMFO�

5.� Bedien�de�optieschakelaar�om�het�vermogensniveau�tot�25%�of�50%�te�ontladen.�Druk�vervolgens�op�

EF�CFWFTUJHJOHTLOPQ�PN�IFU�POUMBEFO�UF�TUBSUFO�

t�4FMFDUFFS�IFU�EPPS�KPV�HF�FOTUF�KVJTUF�POUMBBEOJWFBV�

25%:�Dit�vermogensniveau�is�geschikt�voor�veilig�transport.

50%:�Dit�vermogensniveau�is�geschikt�voor�veilige,�langdurige�opslag.

t�"MMF�BDDVhT�LVOOFO�UFHFMJKLFSUJKE��PSEFO�POUMBEFO�JO�EF�TUBUVT�

���0OUMBEFO���PESB�EF�F�JO�EF�BDDVTMFVG��JKO�HFQMBBUTU�

t��JK�IFU�POUMBEFO�LBO�PWFSNBUJHF��BSNUF�WSJKLPNFO���MJKG�VJU�EF�CVVSU�WBO�IFU�MVDIULBOBBM�PN�UF�

WPPSLPNFO�EBU�KF�KF�WFSCSBOEU�

t�4MVJU�IFU�BDDVTUBUJPO�UJKEFOT�IFU�POUMBEFO�/*�5�FO��PSH�FSWPPS�EBU�IFU�HPFE��PSEU�HFWFOUJMFFSE�FO�

�BSNUF�LBO�BGHFWFO�PN�FFO�IPHF�UFNQFSBUVVS�JO�IFU�BDDVTUBUJPO�UF�WPPSLPNFO�

�F�HUP

)FU� EJTQMBZTDIFSN�MBBU� UJKEFOT� IFU�PQMBEFO�POUMBEFO�IFU�BDUVFMF�MBBEOJWFBV�� MBBETQBOOJOH��TQBOOJOH��

UFNQFSBUVVS�� SFTUFSFOEF�PQMBBEUJKE�FO� GPVUNFMEJOHFO�WBO�FMLF�BDDV��JFO�� "MT�EF� UFNQFSBUVVS�WPPS�IFU�

PQMBEFO�OJFU�JO�PSEF�JT��WFS�BSNU�PG�LPFMU�EF�BDDV��JDI�FMG�BVUPNBUJTDI�UPUEBU�EF�KVJTUF�UFNQFSBUVVS�JT�CFSFJLU��

�BBSOB�IFU�PQMBEFO��PSEU�HFTUBSU�

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

�����������PNNVOJDBUJFGPVU�BDDV��BDDV�PQMBEFO�NJTMVLU��PG�QFSNBOFOUF�BDDVGPVU�

���,PSUTMVJUJOH�WBO�PQMBBEQPPSU�BGTUBOETCFEJFOJOH�

������7FOUJMBUPS�HFCMPLLFFSE�
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�HVF�UL��L����D��DFF�VWDW�V���'

��D��V���' ��V���LM�LQ�

���L��P���RSOD��Q

��� �POUJOV�HFFM ,MBBS�WPPS�PQMBEFO

� � �-BOH�BBN�HFFM�LOJQQFSFOE
�F�BDDVUFNQFSBUVVS�JT�UF�IPPH�MBBH���F�UFNQFSBUVVS�NPFU�

CJOOFO�IFU�CFESJKGTUFNQFSBUVVSCFSFJL�MJHHFO

� � �(SPFO�LOJQQFSFOE �F�JH�NFU�PQMBEFO

��� �POUJOV�HSPFO 7PMMFEJH�PQHFMBEFO

��� �POUJOV�SPPE 'PVU�JO�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ

�Q�OD��Q

� � �(FFM�LOJQQFSFOE 0OUMBEFO

��� �POUJOV�HFFM Het�vermogensniveau�van�de�accu�is�25%/50%

��� �POUJOV�SPPE 'PVU�JO�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ

�HVF�UL��L����D���RHPHUVL��DOH�

��V���LM�LQ� �R�P��VL�QDO�Q

*OUFMMJHFOU��BUUFSZ���BUUFSJFT��JO�FFO�QBBS�

BDDVQPPSUFO�JT���JKO��WPMMFEJH�PQHFMBEFO
,PSUF�HFMVJETTJHOBMFO

"MMF�*OUFMMJHFOU��BUUFSJFT��JKO�WPMMFEJH�PQHFMBEFO
"G�JTTFMFOE�U�FF�LPSUF�HFMVJETTJHOBMFO�FO�FFO�MBOH�

HFMVJETTJHOBBM��HFEVSFOEF�POHFWFFS���VVS

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

�SVL�PQ�EF�LOPQ�.FOV��TFMFDUFFS��BUUFSZ�*OGPSNBUJPO��BDDV�JOGPSNBUJF��FO�TFMFDUFFS�FFO�BDDV�NFU�CFIVMQ�

WBO� EF�LOPQQFO�PNIPPH�PNMBBH���F�LBO�EF�CJKCFIPSFOEF�BDDVTUBUVT��UFNQFSBUVVS��DZDMVTUJKEFO�� UPUBMF�

TQBOOJOH��DFMTQBOOJOH�FO�NFFS�CFLJKLFO���SVL�PQ�EF�LOPQ�PNIPPH�PNMBBH�PQ�EF�F�QBHJOB�PN�JOGPSNBUJF�

PWFS�BOEFSF�BDDVhT�UF�CFLJKLFO��POEFS�PQ�EF�LOPQ�.FOV�UF�ESVLLFO�PN�UFSVH�UF�HBBO�OBBS�IFU�WPSJHF�NFOV�
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De��rmware�bijwerken
(FCSVJL���*�"44*45"/55.���FO�WPMH�EF�POEFSTUBBOEF�JOTUSVDUJFT�PN�IFU�BDDVTUBUJPO�UF�VQEBUFO�

��� 4MVJU�IFU�BDDVTUBUJPO�BBO�PQ�FFO�TUPQDPOUBDU�FO�ESVL�PQ�EF�WPFEJOHTLOPQ�PN�IFU�BDDVTUBUJPO� JO� UF�

TDIBLFMFO��4MVJU�IFU�BDDVTUBUJPO�NFU�CFIVMQ�WBO�FFO�NJDSP�64��LBCFM�BBO�PQ�FFO�DPNQVUFS�

��� "DUJWFFS���*�"TTJTUBOU���FO�NFME�KF�BBO�NFU�FFO�HFSFHJTUSFFSE���*�BDDPVOU�

��� ,JFT���BUUFSZ�4UBUJPO���BDDVTUBUJPO��FO�LMJL�MJOLT�PQ��'JSN�BSF�VQHSBEF���'JSN�BSF�VQHSBEFO��

4.� Kies�de�vereiste��rmwareversie.

5.� DJI�Assistant�2�downloadt�en�upgradet�de��rmware�automatisch.

��� )FU�BDDVTUBUJPO�TUBSU�BVUPNBUJTDI�PQOJFV��PQ��PESB�EF�VQEBUF�JT�WPMUPPJE�

7.� Herhaal�deze�procedure�als�de��rmware-update�om�welke�reden�dan�ook�mislukt.

Speci�caties
.PEFM */��4

"GNFUJOHFO ����NN�Y�������NN�Y�����NN

/FUUP�HF�JDIU ����LH

.BYJNBMF�JOIPVE ���LH

�PNQBUJCFMF�PQHFTMBHFO�JUFNT

5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ����

8��������N"I����7�*OUFMMJHFOU��BUUFSZ����

8�)���IBSHJOH�)VC����

"��WPFEJOHTLBCFM���

*OWPFS ��������7��������)�

6JUWPFS

"DDVQPPSU�������7�NBY��������"�NBY�����

1PPSU�BGTUBOETCFEJFOJOH�������7�NBY�����"�NBY�����

64��QPPSU����7����"����

�FESJKGTUFNQFSBUVVS �����UPU������������'�UPU������'�

0QMBBEUJKE�

5����*OUFMMJHFOU��BUUFSZ�

���NJOVUFO��NPEVT�/PSNBBM������NJOVUFO��NPEVT�4OFM���

��VVS�FO����NJOVUFO��NPEVT�4UJM�

"GTUBOETCFEJFOJOH�

��VVS�FO����NJOVUFO��(-����"�����VVS��(-���"�

��0QMBBEUJKEFO��JKO�CJK�LBNFSUFNQFSBUVVS�HFUFTU�JO�FFO�MBCPSBUPSJVN���F�F��BBSEFO��JKO�TMFDIUT�JOEJDBUJFG�



�
�

��2018� ��*�5PEPT�PT�EJSFJUPT�SFTFSWBEPT�� ��

�VH�omR��H��HVSR�VDELOL�D�H
.VJUP�PCSJHBEP�QPS�BERVJSJS�B��TUB��P� EF��BUFSJBT��QBSB�5������-FJB�FTUB� JTFO��P�EF�SFTQPOTBCJMJEBEF�

com� atenção� antes�de�usar�este�produto.� Ao�usar�este� produto,� você� concorda�com�esta� isenção�

EF�SFTQPOTBCJMJEBEF� F�DPOGJ SNB�RVF�B� MFV� DPNQMFUBNFOUF�� 1PS� GBWPS��VUJMJ�F�FTUF�QSPEVUP�FN� FTUSJUB�

DPOGPSNJEBEF�DPN�P�EPDVNFOUP�F�O�P�TF�FTRVF�B�EF�QSFTUBS�BUFO��P�BPT�"WJTPT��4;���*�5��)/0-0(:�

�0���-5��� F�TVBT�FNQSFTBT�BGJMJBEBT�O�P� BTTVNFN�SFTQPOTBCJMJEBEF�BMHVNB� QPS� EBOPT�PV�MFTÜFT�

SFTVMUBOUFT�EJSFUB�PV�JOEJSFUBNFOUF�EB�VUJMJ�B��P�JOEFWJEB�EFTUF�QSPEVUP��"�VUJMJ�B��P�JOEFWJEB�JODMVJ��NBT�O�P�

FTUÈ�MJNJUBEB�B��VTP�EF�DBSSFHBEPSFT�EF�CBUFSJB�F�CBUFSJBT�O�P�BQSPWBEPT��DVSUP�DJSDVJUP��TVQFSBRVFDJNFOUP��

modi�cação�do�produto,�ou�o�contato� dos�terminais�metálicos�com�a�pele�ou�com�metais.�Consulte�as�

*OTUSV�ÜFT�EF�4FHVSBO�B�F�B�*TFO��P�EF�3FTQPOTBCJMJEBEF��BT�*OTUSV�ÜFT�EF�TFHVSBO�B�EB��BUFSJB�EF�7PP�

*OUFMJHFOUF��*OUFMMJHFOU�'MJHIU��BUUFSZ��F�P�.BOVBM�EP�6TVÈSJP�QBSB�FODPOUSBS�JOGPSNB�ÜFT�O�P�DPOUJEBT�OFTUF�

EPDVNFOUP�

��*5.�é�uma�marca�comercial�da�SZ�DJI�TECHNOLOGY�CO.,�LTD.�(abreviada�como�"DJI")�e�suas�empresas�

BGJMJBEBT��/PNFT�EF� QSPEVUPT��NBSDBT��FUD���RVF�BQBSFDFN� OFTUF� EPDVNFOUP� T�P� NBSDBT�DPNFSDJBJT�

PV�NBSDBT� SFHJTUSBEBT�EF�TVBT�SFTQFDUJWBT�DPNQBOIJBT�QSPQSJFUÈSJPT�� �TUF� QSPEVUP�F�EPDVNFOUP� T�P�

QSPUFHJEPT�QFMB���*�DPN�UPEPT�PT�EJSFJUPT� SFTFSWBEPT��/FOIVNB�QBSUF�EFTUF�QSPEVUP�PV�NBOVBM�EFWF�TFS�

reproduzida�de�qualquer�forma�sem�o�consentimento�prévio�por�escrito�ou�autorização�da�DJI.

Esta�isenção�de�responsabilidade�é�produzida�em�vários�idiomas.�Em�caso�de�divergência�entre�diferentes�

versões,�prevalecerá�a�versão�em�chinês�quando�o�produto�em�questão�for�comprado�na�China,�e�a�versão�

em�inglês�deverá�prevalecer�quando�o�produto�em�questão�for�comprado�em�qualquer�outra�região.

��LVRV
1.� Mantenha�líquidos�(óleo,�água,�etc.)�longe�do�interior�da�Estação�de�Baterias.

��� /°0�GFDIF�B��TUB��P�EF��BUFSJBT�EVSBOUF�B�DBSHB�PV�EFTDBSHB��(BSBOUB�RVF�FMB�FTUFKB�CFN�WFOUJMBEB�

F�DBQB��EF�EJTTJQBS�P�DBMPS�

3.� A� Estação�de� Bate rias�é�compatível�apenas� com� a� Bateria� Inte ligente� TB50,� Controle�Remoto�

(-����"�(-���"�F��BUFSJB�*OUFMJHFOUF�8��������N"I����7� �OFDFTTÈSJP�DPOFDUBS�DPN� 1POUP� EF�

�BSSFHBNFOUP�8�)����/°0�UFOUF�VUJMJ�BS�B��TUB��P�EF��BUFSJBT�DPN�PVUSPT�NPEFMPT�EF�CBUFSJB�

4.� Coloque�a�Estação�de�Baterias�numa�superfície�plana�e�estável�quando�em�uso.�O�dispositivo�deve�

estar�devidamente�isolado�para�evitar�riscos�de�incêndio.

5.� NÃO�toque�nos�terminais�metálicos�sobre�a�Estação�de�Baterias.�Se�houver�algum�acúmulo�de�detritos�

visível,�limpe�os�terminais�metálicos�com�um�pano�limpo�e�seco.

��� 5PNF�DVJEBEP�QBSB�FWJUBS�GFSJNFOUPT�OPT�EFEPT�BP�BCSJS�PV�GFDIBS�B��TUB��P�EF��BUFSJBT��PV�BP�VTBS�B�

BM�B�SFUSÈUJM�EP�DBSSJOIP�

7.� Coloque�as�baterias�nas�direções�especi�cadas.

8.� A�pressão�de� ar� na�Estação�de�Baterias�pode�mudar�durante�o� transporte�aéreo�ou�depois�de�

mudanças�extremas�de�pressão�barométrica.� �O�botão� da�válvula�de�pressão�no� lado�da�Estação�de�

�BUFSJBT�FRVJMJCSBSÈ�BVUPNBUJDBNFOUF�B�QSFTT�P�EP�BS�

��WUR��omR
Apresentando�várias�portas�para�bateria,�a�Estação�de�Baterias�é�capaz�de�carregar�e�descarregar�até�

RVBUSP�QBSFT� EF��BUFSJBT� *OUFMJHFOUFT�5�����PJUP�CBUFSJBT�OP� UPUBM���0T�NPEPT�/PSNBM�F�3ÈQJEP�FTU�P�

disponíveis�para�o�carregamento:�o�modo�Normal�carrega�todas�as�baterias�inseridas�simultaneamente,�já�o�

modo�Rápido�carrega�o�par�de�baterias�com�a�maior�carga�total�primeiro.�É�possível�descarregar�as�baterias�

até�um�nível�de�energia�de�cerca�de�25%�ou�50%�para�transporte�ou�armazenamento.�Usando�a�porta�do�

controle�remoto� ou�a�porta�USB,�a�Estação�de�Baterias�também�pode�fornecer�energia�para�o�controle�

SFNPUP�EP�*/41*3�5.�����30/*/5.�����."53*��5.�série�200�ou�para�dispositivos�móveis�como�smartphones�

PV�UBCMFUT�

A�Estação�de�Baterias�suporta�até�12�Baterias�Inteligentes�TB50,�duas�Baterias�Inteligentes�WB37-4920mAh-

���7�F�VN�1POUP�EF��BSSFHBNFOUP�8�)���"T�SPEBT�JOUFHSBEBT�GBDJMJUBN�P�NBOVTFJP�EB��TUB��P�EF��BUFSJBT�
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���TUB��P�EF��BUFSJBT ���BCP�EF�"MJNFOUB��P��" ���BCP�EF��BSSFHBNFOUP�EP�

�POUSPMF�3FNPUP

�LVmR��HUDO
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14 14 14 14

14 14 14 14

��FO�t�R��D�HPEDOD�HP

���"M�B�SFUSÈUJM�EP�DBSSJOIP

���'VSPT�QBSB�DBEFBEP

���5SBWBT

��� "M�BT

��� 7ÈMWVMB�EF�QSFTT�P

��� �OUSBEB�EF�BMJNFOUB��P

��� 1PSUB�EP�DPOUSPMF�SFNPUP

��� -���EF�TUBUVT�EB�QPSUB�EP�DPOUSPMF�

SFNPUP

��� -���EF�TUBUVT�EB�QPSUB�64�

�����OUSBEB�64�

11.� Porta�de�atualização�de��rmware��

�.JDSP�64��

12.� Saída�de�ar

���� 4MPU�EP�DBCP�EF�BMJNFOUB��P��"�

���� 1PSUB�EB�CBUFSJB

���� -���EF�TUBUVT�EP�TJTUFNB

���� 5FMB�EF�FYJCJ��P

���� 4FMFUPS�EF�TUBUVT��DBSHB�EFTDBSHB�

���� 4FMFUPS�EF�PQ��P

���� �PU�P�.FOV

���� �PU�P�QBSB�DJNB

���� �PU�P�QBSB�CBJYP

22.� Botão�Con�rmar

���� �PU�P�M JHB�EFTMJHB

���� �OUSBEB�EF�BS

���� 4MPU�EP�1POUP�EF��BSSFHBNFOUP�8�)�

���� �BUFSJB�EF�7PP�*OUFMJHFOUF�8��������N"I����7

���� 4MPU�QBSB��BUFSJB�*OUFMJHFOUF�5���
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�VR��D��VWDomR��H��DWHULDV

�DUUH�DPH�WR

1.� Conecte�a�porta�de�alimentação� da�Estação�de�Baterias�a�uma�tomada�elétrica�(100-240V,�50-60Hz)�

DPN�VN�DBCP�EF�BMJNFOUB��P��"�

��� 1SFTTJPOF�P�CPU�P�-JHB�EFTMJHB�VNB�WF��QBSB�MJHBS�B��TUB��P�EF��BUFSJBT�

��� "MUFSOF�P�4FMFUPS�EF�4UBUVT�QBSB�B�FTRVFSEB�QBSB�JOTFSJS�P�TUBUVT�EF�DBSHB�

��� "DJPOF�P�4FMFUPS�EF�0Q��P�QBSB�TFMFDJPOBS�P�NPEP�/PSNBM�PV�P�NPEP�3ÈQJEP��

Em�seguida,�pressione�o�botão�Con�rmar.

��� *OTJSB� BT��BUF SJ BT� *O UF MJHFOUFT�5���� OB�1PS UB �EB��BUFSJB� QBSB� JOJDJBS �P�

DBSSFHBNFOUP���POTVMUF�B�EFTDSJ��P���FTDSJ��P�EPT�-��T�EF�TUBUVT��QBSB�NBJT�

JOGPSNB�ÜFT�TPCSF�PT�QBESÜFT�EPT�-��T�EF�TUBUVT�QJTDBOUFT�

"T�PJUP�QPSUBT�EF�CBUFSJBT�T�P�EJWJEJEBT�FN�RVBUSP�QBSFT��"�������F���

Tomada�elétrica

�TUB��P�EF��BUFSJBT

OPTION

Normal Quick

�R�R��R�PDO�� �VBT��BUFS JBT�EF� 7PP� *OUFMJHFOUFT� OB�NFTNB� DPMVOB� �DPNP� "��F�����DBSSFHBS�P�

simultaneamente�se� o�seu�nível�de�potência�for�semelhante.�Caso�contrário,�a�estação� de�baterias� irá�

carregar�a�bateria�com�menor�nível�de�energia�primeiro�e�depois�carregar�ambas�as�baterias�quando�seus�

níveis�de�energia�se�tornarem�semelhantes.�Até�oito�baterias�podem�ser�carregadas�simultaneamente.

�R�R��iSL�R��2VBOEP� EPJT�QBSFT�EF� CBUFSJBT�FTU�P� OB�NFTNB�DPMVOB� �UBJT�DPNP� QBSFT�"�F� ����P�QBS�

com�o�maior�nível�de�energia�será�carregado�primeiro.�Quando�o�par�estiver�90%�carregado,�a�estação�

interromperá�o�carregamento�e�carregará�o�outro�par.�Quando�ambos�os�pares�atingirem�90%,�a�estação�

continuará�carregando�até�que�todas�as�baterias�sejam�totalmente�carregadas.

t��� SFDPNFOEBEP� JOTFSJS�CBUFSJBT� KÈ� QBSFBEBT� OP�NFTNP� QBS�EF� QPSUBT�EF�CBUFSJBT�B�TFSFN�

DBSSFHBEBT�
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•�Você�pode�pressionar�o�botão�Menu�e�selecionar�o�modo�Silent� no�carregamento�Normal�para�

TJMFODJBS�B�FTUB��P�EF�DBSHB��/FTUF�NPEP��B�DPSSFOUF�EF�DBSHB�F�B�WFMPDJEBEF�EP�WFOUJMBEPS�TFS�P�

reduzidas.�Observe�que�não�haverá�nenhuma�noti�cação�sonora,�porque�o�sinal�está�desligado.

•�Se�a�potência� for� insuficiente�durante�o�carregamento,�a�Estação� de�Baterias� irá� interromper�

UFNQPSBSJBNFOUF�P� GPSOFDJNFOUP� EF�FOFSHJB�QBSB�B�QPSUB�EP� DPOUSPMF�SFNPUP�QBSB� HBSBOUJS� P�

DBSSFHBNFOUP�EBT�CBUFSJBT�

'HVFDUUH�DPH�WR

1.� Conecte�a�porta�de�alimentação� da�Estação�de�Baterias�a�uma�tomada�elétrica�(100-240V,�50-60Hz)�

DPN�VN�DBCP�EF�BMJNFOUB��P��"�

��� *OTJSB�B��BUFSJB�*OUFMJHFOUF�5����OB�1PSUB�EB��BUFSJB�

��� 1SFTTJPOF�P�CPU�P�-JHB�EFTMJHB�QBSB�MJHBS�B��TUB��P�EF��BUFSJBT�

��� "MUFSOF�P�4FMFUPS�EF�4UBUVT�QBSB�B�FTRVFSEB�QBSB�JOTFSJS�P�TUBUVT�EF�EFTDBSHB�

5.� Acione� o�Seletor� de�Opção�para� descarregar� o�nível�de�energia� a�cerca�de�25%�a�50%,� depois�

pressione�o�botão�Con�rmar�para�iniciar�o�descarregamento.

•�Selecione�o�nível�de�descarregamento�adequado�às�suas�necessidades.

25%:�este�nível�de�energia�é�adequado�para�um�transporte�seguro.

50%:�este�nível�de�energia�é�adequado�para�armazenamento�por�longo�período.

t�5PEBT�BT�CBUFSJBT�QPEFN�TFS�EFTDBSSFHBEBT�BP�NFTNP�UFNQP�OP�TUBUVT��

EF�EFTDBSHB��BTTJN�RVF�JOTFSJEBT�OB�QPSUB�EB�CBUFSJB�

•�O�processo�de�descarregamento�pode�produzir�calor�excessivo.�Mantenha�distância�da�saída�de�

BS�QBSB�FWJUBS�RVFJNBEVSBT�

t�/°0�GFDIF�B�FTUB��P�EF�CBUFSJBT�EVSBOUF�B�EFTDBSHB��"TTFHVSF�TF�EF�RVF�FMB�FTUFKB�CFN�

WFOUJMBEB�F�TFKB�DBQB��EF�EJTTJQBS�P�DBMPS��QBSB�FWJUBS�TVQFSBRVFDJNFOUP�

�HOD��H�H�LELomR

A�Tela�de�Exibição�mostrará�o�nível�de�energia�de�carregamento�de�cada�bateria,�a�tensão�de�carregamento,�

DPSSFOUF��UFNQFSBUVSB��UFNQP�EF�DBSSFHBNFOUP�SFTUBOUF�F�NFOTBHFOT�EF�FSSP�EVSBOUF�B�DBSHB�EFTDBSHB��4F�

a�temperatura�não�for�apropriada�para�carregamento,�a�bateria�esquentará�ou�esfriará�automaticamente�até�

VNB�UFNQFSBUVSB�BEFRVBEB�F�DPNF�BSÈ�B�DBSSFHBS�

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

����������GBMIB�EF�DPNVOJDB��P�OB�CBUFSJB��GBMIB�BP�DBSSFHBS�VNB�CBUFSJB��PV�GBMIB�QFSNBOFOUF�OB�CBUFSJB�

���DVSUP�DJSDVJUP�OB�QPSUB�EF�DBSSFHBNFOUP�EP�DPOUSPMF�SFNPUP�

����:�ventilador�obstruído.
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'HVFULomR��RV���'V��H�VWDW�V��D�EDWHULD

��'����V�D��V '�V��LomR

�D����DP�Q�R

��� "DFTP�FN�BNBSFMP 1SPOUB�QBSB�DBSSFHBS

� � �1JTDB�MFOUBNFOUF�FN�BNBSFMP
"�UFNQFSBUVSB�EB�CBUFSJB�FTUÈ�NVJUP�BMUB�CBJYB��"�

UFNQFSBUVSB�EFWF�FTUBS�EFOUSP�EB�GBJYB�EF�PQFSB��P

� � �1JTDB�FN�WFSEF �BSSFHBNFOUP

��� "DFTP�FN�WFSEF 5PUBMNFOUF�DBSSFHBEB

��� "DFTP�FN�WFSNFMIP �SSP�EB��BUFSJB�*OUFMJHFOUF

'�V�D����DP�Q�R

� � �1JTDB�FN�BNBSFMP �FTDBSSFHBNFOUP

��� "DFTP�FN�BNBSFMP O�nível�de�energia�da�bateria�está�em�25%/50%

��� "DFTP�FN�WFSNFMIP �SSP�EB��BUFSJB�*OUFMJHFOUF

'HVFULomR��H�WRT�H��R�VL�DO�VR�RUR

'�V��LomR �D��mR����VLQDO�VRQR�R

�BUFSJB�T��*OUFMJHFOUF�T��FN�VN�QBS�EF�QPSUBT�

EF�CBUFSJBT�FTUÈ��P��UPUBMNFOUF�DBSSFHBEB�T��
�JQFT�SÈQJEPT

5PEBT�BT��BUFSJBT�EF�7PP�*OUFMJHFOUFT�FTU�P�

UPUBMNFOUF�DBSSFHBEBT

"MUFSOBOEP�EPJT�CJQFT�DVSUPT�F�VN�MPOHP��EVSBOUF�DFSDB�

EF���IPSB

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

1SFTTJPOF�P�CPU�P�.FOV��TFMFDJPOF� *OGPSNB�ÜFT�EB�CBUFSJB�F�FTDPMIB�VNB�CBUFSJB�DPN�P�CPU�P�1BSB��JNB�

Para�Baixo.�Você�verá�um�status�correspondente�da�bateria,�temperatura,� tempos�de�ciclo,� tensão�total,�

tensão�da�célula,�etc.�Pressione�o�botão�Para�cima/Para�baixo�nesta�página�para�ver�informações�de�outras�

CBUFSJBT�TFN�SFUPSOBS�BP�NFOV�BOUFSJPS�BP�QSFTTJPOBS�P�CPU�P�.FOV�
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Atualizar�o��rmware
6TF�P���*�"44*45"/55.���F�TJHB�BT�JOTUSV�ÜFT�BCBJYP�QBSB�BUVBMJ�BS�B��TUB��P�EF��BUFSJBT�

1.� Conecte�a�Estação�de�Baterias�a�uma�tomada�elétrica�e�pressione�o�botão�Liga/Desliga�para� ligar�a�

�TUB��P�EF��BUFSJBT���POFDUF�B��TUB��P�EF��BUFSJBT�B�VN�DPNQVUBEPS�DPN�VN�DBCP�.JDSP�64��

��� *OJDJF�P���*�"TTJTUBOU���F�GB�B�MPHJO�DPN�VNB�DPOUB�EB���*�SFHJTUSBEB�

��� 4FMFDJPOF�i�BUUFSZ�4UBUJPOw�F�DMJRVF�FN�i'JSN�BSF�6QHSBEFw�OP�MBEP�FTRVFSEP�

4.� Selecione�a�versão�solicitada�do��rmware.

5.� DJI�Assistant�2�fará�o�download�e�atualizará�o��rmware�automaticamente.

6.� A�Estação�de�Baterias�será�automaticamente�reiniciada�quando�a�atualização�tiver�sido�concluída�com�

êxito.

7.� Repita�este�processo�se�a�atualização�do��rmware�falhar�por�algum�motivo.

Especi�cações
.PEFMP */��4

�JNFOTÜFT ����NN���������NN�������NN

Peso�líquido ����LH

�BSHB�JOUFSOB�NÈY� ���LH

Itens�armazenados�compatíveis

����BUFSJBT�*OUFMJHFOUFT�5���

���BUFSJBT�EF�7PP�*OUFMJHFOUFT�8��������N"I����7

��1POUP�EF��BSSFHBNFOUP�8�)�

���BCP�EF�BMJNFOUB��P��"

�OUSBEB ��������7��������)�

Saída

1PSUB�EB�CBUFSJB��.ÈY�������7��NÈY�������"����

1PSUB�EP�DPOUSPMF�SFNPUP�.ÈY�������7��NÈY����"����

�OUSBEB�64�����7����"����

5FNQFSBUVSB�PQFSBDJPOBM ����B������'�����B�������

5FNQP�EF�DBSSFHBNFOUP�

�BUFSJB�*OUFMJHFOUF�5����

���NJOVUPT��NPEP�/PSNBM������NJOVUPT��NPEP�3ÈQJEP���

��IPSBT�F����NJOVUPT��NPEP�4JMFOU�

�POUSPMF�SFNPUP�

��IPSBT�F����NJOVUPT��(-����"�����IPSBT��(-���"�

��0T�UFNQPT�EF�DBSSFHBNFOUP�T�P�UFTUBEPT�FN�VN�BNCJFOUF�EF�MBCPSBU�SJP�FN�UFNQFSBUVSB�BNCJFOUF���TUFT�
valores�devem�ser�usados�apenas�como�referência.
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Отказ�от�ответственности
Благодарим�вас� за�приобретение�аккумуляторной�зарядной�станции� (для�TB50).�Прочитайте�этот�

отказ�от�ответственности�перед�использованием�продукта.�Используя�данный�продукт,�вы�выражаете�

согласие�с�этим� отказом�от� ответственности �и�подтверждаете,�что� прочитали� его�полностью.�

Используйте� этот�продукт�в�строгом�соответствии� с�данным�руководством�и�обязательно� обратите�

внимание�на�предупреждения.�SZ�DJI�TECHNOLOGY�CO.,�LTD.�и�дочерние�компании�не�несут�никакой�

ответственности�за�ущерб�или�травмы,�прямо�или�косвенно�вызванные�ненадлежащим�использованием�

данного�продукта.� Ненадлежащее�использование�включает, �помимо� прочего,� использование�

неодобренных�зарядных� устройств,� зарядку�неодобренных�аккумуляторов,�короткое�замыкание,�

перегрев,�модификацию�продукта�или�соприкосновение�клемм�с�кожей�или�металлом.� Обратитесь�к�

инструкции�по�технике�безопасности�и�отказу�от�ответственности,�руководству�по�технике�безопасности�

для� аккумулятора� Intelligent�Flight�Battery�и�руководству�пользователя�для�получения�необходимой�

информации,�не�содержащейся�в�настоящем�документе.

��*5.�является�товарным�знаком�компании�SZ�DJI�TECHNOLOGY� CO.,�LTD.�(сокращенно�"DJI")�и� ее�

дочерних�компаний.�Названия�продуктов,�торговых�марок�и�т.�д.,�содержащиеся�в�данном�документе,�

являются�товарными�знаками�или�зарегистрированными�товарными�знаками�соответствующих�компаний.�

Этот�продукт�и�документ� DJI�охраняются�авторским�правом.�Все�права�защищены.�Никакая�часть�

данного�продукта�или�руководства�не�может�быть�воспроизведена�в�любой�форме�без�предварительного�

письменного�согласия�или�разрешения�DJI.

Этот�отказ�от�ответственности�доступен�на�нескольких�языках.�В�случае�расхождения�между�разными�

версиями� версия� на�китайском�языке� будет�иметь�преимущественную�силу,� если� продукт� был�

приобретен�на�территории�Китая.�Версия�на�английском�языке�имеет�преимущественную�силу,�если�

продукт�был�приобретен�в�любом�другом�регионе.

Предупреждения
1.� Не�допускайте�попадания�жидкостей�(масла,�воды�и�т.�д.)�внутрь�аккумуляторной�зарядной�станции.

2.� НЕ�закрывайте�аккумуляторную�зарядную�станцию� во�время�зарядки� и�разрядки� и�обеспечьте�

достаточную�вентиляцию�и�теплоотвод.

3.� Зарядная�станция�совместима� только�с�аккумулятором�TB50� Intell igent� Battery,�пультом�

дистанционного�управления�GL6D10A/GL800A�и�аккумулятором� WB37-4920mAh-7.6V� Intelligent�

Battery� (необходимо�подключение�к�зарядному�концентратору�WCH2).�НЕ�пытайтесь�использовать�

зарядную�станцию�с�любыми�другими�моделями�аккумуляторов.

4.� При�использовании�зарядная�станция� должна�находиться�на�ровной�и�устойчивой�поверхности.�

Убедитесь,�что�устройство�надежно�изолировано�для�предотвращения�опасности�возгорания.

5.� НЕ�касайтесь� металлических�контактов�на�зарядной�станции.� Очистите�металлические�клеммы�

чистой�сухой�тканью,�если�на�них�имеется�налет.

6.� Во�избежание�травм�пальцев�соблюдайте�осторожность�при�открывании�или�закрывании�зарядной�

станции,�а�также�при�использовании�выдвижной�ручки.

7.� Размещайте�аккумуляторы�в�предназначенных�для�них�местах.

8.� Давление�воздуха�внутри�зарядной�станции�может�измениться�во�время�авиаперелета�или�после�

резкого�изменения�барометрического�давления.�Рычаг�клапана�давления�на�боковой�стороне�

зарядной�станции�автоматически�сбалансирует�давление�воздуха.

Введение
Аккумуляторная�зарядная�станция,�оснащенная�несколькими�портами,�может�выполнять�зарядку/

разрядку�до�четырех�пар�аккумуляторов�TB50�Intelligent�Battery�(восемь�аккумуляторов).�Предусмотрены�

нормальный�и�быстрый�режимы�зарядки,�в�нормальном�режиме�все�подключенные�аккумуляторы�

заряжаются� одновременно,� а�в�быстром�режиме�сначала�заряжается�пара� аккумуляторов� с�

наибольшим�общим�уровнем�заряда.�Аккумуляторы�можно�разрядить�до�уровня�около�25�или�50%�для�

транспортировки�или�хранения.�Станцию�можно�также�использовать�для�зарядки�пульта�управления�

серии� INSPIRE5.�����30/*/5.�����."53*��5.�200�или�мобильных�устройств�(например,�смартфонов�или�

планшетов)�при�помощи�порта�для�пульта�управления�или�порта�USB.

К�зарядной�станции�можно� подключить�до�двенадцати�аккумуляторов�TB50� Intelligent� Battery,�двух�

аккумуляторов�WB37-4920mAh-7.6V�Intelligent�Battery,�а�также�зарядный�концентратор�WCH2.�Зарядная�

станция�оснащена�колесиками,�облегчающими�транспортировку.
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Зарядное�устройство�×1 Кабель�питания�переменного�

тока�×1

Кабель�для�зарядки�пульта�

дистанционного�управления�×2

Обзор

15

16
23

25

26 26

27 27

27 27

17
18
19

20
21
22

24

1

2

3

4

5

6
7
8
9

10
11

13

12

14 14 14 14

14 14 14 14

Комплект�поставки

1.�Выдвижная�ручка

2.�Отверстия�для�навесных�замков

3.�Замки

4.� Рукоятки

5.� Клапан�давления

6.� Разъем�питания

7.� Порт�пульта�дистанционного�управления

8.� Светодиодный�индикатор�состояния�

порта�для�пульта�дистанционного�

управления

9.� Светодиодный�индикатор�состояния�

порта�USB

10.�Порт�USB

11.� Порт�обновления�прошивки�(Micro�

64��

12.� Вентиляционное�отверстие

13.� Углубление�для�кабеля�питания�

переменного�тока�

14.� Порт�для�зарядки�аккумулятора

15.� Светодиодный�индикатор�состояния�

аккумулятора

16.� Экран�дисплея

17.� Переключатель�состояния�(зарядка/разрядка)

18.� Переключатель�опций

19.� Кнопка�меню

20.� Кнопка�«вверх»

21.� Кнопка�«вниз»

22.� Кнопка�подтверждения

23.� Кнопка�питания

24.� Воздухозаборник

25.� Слот�для�зарядного�концентратора�WCH2

26.� Слот�для�аккумулятора�WB37-4920mAh-7.6V�

*OUFMMJHFOU��BUUFSZ

27.� Слот�для�аккумулятора�TB50�Intelligent�Battery
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Использование�аккумуляторной�зарядной�станции

Зарядка

1.� Подключите�разъем�питания�зарядной� станции�к�розетке�электросети� (100–240�В,�50–60� Гц)�при�

помощи�кабеля�питания�переменного�тока.

2.� Нажмите�кнопку�питания�один�раз,�чтобы�включить�зарядную�станцию.

3.� Переведите�переключатель�состояния�влево�для�выбора�состояния�зарядки.

4.� Переведите�переключатель�опций�в�нужное�положение�для�выбора�нормального�или�быстрого�

режима,�затем�нажмите�кнопку�подтверждения.

5.� Чтобы�начать�зарядку,�установите�аккумулятор�TB50�Intelligent�Battery�в�порт�

для� аккумулятора.� Обратитесь�к�разделу�«Расшифровка�значений�сигналов�

светодиодного�индикатора»�для�получения�более�подробной�информации�о�

схемах�мигания�светодиодного�индикатора�состояния.

Восемь�портов�аккумуляторов�разделены�на�четыре�пары:�A,�B,�C�и�D.

Розетка�электросети

Аккумуляторная�зарядная�станция

OPTION

Normal Quick

Нормальный� режим:�два�аккумулятора� Intelligent�Flight� Battery� в� одном�столбце�(например,�A1�и�

B1)� будут�заряжаться�одновременно,�если�они�имеют�одинаковый� уровень�заряда.� В� противном�

случае�зарядная�станция�сначала�будет�заряжать�аккумулятор�с� меньшим�уровнем� заряда,�пока�

он�не� достигнет�уровня�заряда�второго�аккумулятора,�а�затем� будет�заряжать�оба�аккумулятора.�

Одновременно�можно�заряжать�до�восьми�аккумуляторов.

Быстрый�режим:�если�в�одном�столбце�расположены�две�пары�аккумуляторов�(например,�пары�A�и�

B),�сначала�будет� заряжаться�пара�с�более�высоким�уровнем�заряда.� Когда�пара�будет�заряжена�на�

90%,�станция�прекратит�зарядку�этой�пары�и�начнет�заряжать�другую.�Когда�уровень�заряда�обеих�пар�

достигнет�90%,�станция�продолжит�работу�до�полной�зарядки�всех�аккумуляторов.

•�Рекомендуется� подключать�спаренные�аккумуляторы�к�соответствующей� паре�портов�для�

зарядки.
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•�Вы�можете�нажать�на�кнопку�меню�и� затем�выбрать�бесшумный�режим�(Silent� Mode)� �для�

нормальной�зарядки,� чтобы�сделать�работу�зарядной�станции�бесшумной.�В�этом�режиме�

значения� тока�зарядки�и� оборотов�вентилятора� будут�снижены.� Обратите�внимание,�что�

звукового�оповещения�не�будет,�т.�к.�зуммер�отключен.

•�Если�во� время� зарядки� подается�недостаточно�питания,� зарядная� станция�временно�

приостановит�подачу�питания�к�порту�для�пульта�дистанционного�управления,�чтобы�обеспечить�

зарядку�аккумуляторов.

Разрядка

1.� Подключите�разъем�питания�зарядной� станции�к�розетке�электросети� (100–240�В,�50–60� Гц)�при�

помощи�кабеля�питания�переменного�тока.

2.� Установите�аккумулятор�TB50�Intelligent�Battery�в�порт�для�аккумулятора.

3.� Чтобы�включить�аккумуляторную�зарядную�станцию,�нажмите�кнопку�питания.

4.� Переведите�переключатель�состояния�вправо�для�выбора�состояния�разрядки.

5.� Переведите�переключатель�опций�в�другое�положение�для�выполнения�разрядки�до�уровня�около�

25%�или�50%,�затем�нажмите�кнопку�подтверждения,�чтобы�начать�разрядку.

•�Выберите�требуемый�уровень�заряда.

25%:�этот�уровень�заряда�подходит�для�безопасной�транспортировки.

50%:�этот�уровень�заряда�подходит�для�безопасного�длительного�хранения.

•�Все�аккумуляторы,�для�которых�выбрано�состояния�разрядки,��

могут�разряжаться�одновременно�сразу�после�установки��

в�соответствующие�порты.

•�Процесс�разрядки�может�сопровождаться�повышенным�тепловыделением,�поэтому�не�

приближайтесь�к�вентиляционному�отверстию�во�избежание�ожогов.

•�НЕ�закрывайте�аккумуляторную�станцию�во�время�разрядки�и�обеспечьте�достаточную�

вентиляцию�и�теплоотвод,�чтобы�предотвратить�перегрев�зарядной�станции.

Экран�дисплея

Экран�дисплея�показывает�текущий�уровень�заряда,�напряжение�зарядки,�силу�тока,�температуру�и�

оставшееся�время�зарядки�для�каждого� аккумулятора,� а�также�сообщения�об�ошибках�при� зарядке/

разрядке.�Если�температура�не� подходит� для� зарядки,�аккумулятор�автоматически�нагреется�или�

охладится�до�требуемой�температуры�и�начнет�зарядку.

OPTION

25% 50%

Cooling

CHARGING

25.7V

2.9A

94%

34.2

15min

22.9V

0.0A

39%

49

Heating

23.0V

0.0A

40%

3

25.1V

0.0A

80%

28.9

25.9V

2.5A

95%

33.8

21.2V

6.6A

30%

29.9

21.2V

6.6A

31%

29.7

C2

13min 47min 43min

47min

C C C

C C C C

� ��:� нет�связи�с�аккумулятором,�невыполненная�зарядка�или�устойчивый�отказ�аккумулятора.

�:� короткое�замыкание�в�порте�зарядки�пульта�дистанционного�управления.

����:�вентилятор�заблокирован.
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Расшифровка�значений�цвета�светодиодных�
индикаторов�состояния

Светодиодный�индикатор�состояния Расшифровка

Зарядка

��� Желтый�индикатор�горит�непрерывно Готов�к�зарядке

� � �Желтый�индикатор�медленно�мигает

Слишком�высокая/низкая�температура�станции.�

Температура�должна�находиться�в�пределах�рабочего�

диапазона

� � �Зеленый�индикатор�мигает Зарядка

��� Зеленый�индикатор�горит�непрерывно Зарядка�завершена

��� Красный�индикатор�горит�непрерывно Неисправность�аккумулятора�Intelligent�Battery

Разрядка

� � �Желтый�индикатор�мигает Разрядка

��� Желтый�индикатор�горит�непрерывно
Уровень�заряда�аккумуляторной�батареи�составляет�

25%/50%

��� Красный�индикатор�горит�непрерывно Неисправность�аккумулятора�Intelligent�Battery

Расшифровка�значений�звуковых�сигналов�зуммера

Расшифровка Звуковая�комбинация

Аккумулятор(ы)�Intelligent�Battery�в�паре�

портов�для�аккумуляторов�полностью�

заряжен(ы)

Краткий�звуковой�сигнал

Все�аккумуляторы�Intelligent�Flight�Battery�

полностью�заряжены

Переменные�два�коротких�и�один�длинный�звуковой�

сигнал�на�протяжении�примерно�1�часа

Battery Status

SN

Cell Voltage

Normal

BATTERY INFORMATION

09UADBU03100YL

Version 1.0.0.35

4.32V4.31V

4.31V4.31V4.32V

4.31V

A1

27 25.4V 32

Нажмите�кнопку�меню,�выберите� Battery� Information�(Информация�об�аккумуляторе),� затем�выберите�

требуемый�аккумулятор�с�помощью�клавиш�«вверх-вниз».�В�этом�пункте�меню�доступна�информация�

о�состоянии�и�температуре�аккумулятора,�длительности�цикла,�общем�напряжении,�напряжении�ячеек�

и�т.�д.�С�помощью�клавиш�«вверх-вниз»�на�этой�странице�можно�просматривать�информацию�о�других�

аккумуляторах,�не�возвращаясь�в�предыдущее�меню�с�помощью�кнопки�меню.
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Обновление�прошивки
Используйте�приложение�DJI�ASSISTANT5.�2�и�выполните�инструкции�ниже�для�обновления�прошивки�

зарядной�станции.

1.� Подключите� зарядную�станцию�к�розетке�электросети�и�нажмите�кнопку�питания�для�включения.�

Подключите�зарядную�станцию�к�компьютеру�с�помощью�кабеля�Micro�USB.

2.� Запустите�DJI�Assistant�2�и�войдите�в�зарегистрированную�учетную�запись�DJI.

3.� Выберите�Battery�Station� (Зарядная�станция)�и�нажмите�Firmware�Upgrade�(Обновление�прошивки)�

с�левой�стороны.

4.� Выберите�требуемую�версию�прошивки.

5.� DJI�Assistant�2�автоматически�выполнит�загрузку�и�обновление�прошивки.

6.� Зарядная�станция�будет�автоматически�перезагружена�после�успешного�обновления.

7.� Повторите�эту�процедуру�в�случае�любого�сбоя�при�обновлении�прошивки.

Технические�характеристики
Модель */��4

Размеры 484�×�226,5�×�220�мм

Масса 7,7�кг

Макс.�внутренняя�нагрузка 12�кг

Совместимые�изделия

Аккумулятор�TB50�Intelligent�Battery�×�12

Аккумулятор�WB37-4920mAh-7.6V�Intelligent�Battery�×�2

Зарядный�концентратор�WCH2�×�1

Кабель�питания�переменного�тока�×�1

Ввод 100-240�В,�50-60�Гц

Вывод

Порт�для�зарядки�аккумулятора:�26,1�В�макс.,�6,75�A�макс.�×�8

Порт�пульта�дистанционного�управления:�26,1�В�макс.,�4�A�макс.�×�2

Порт�USB:�5�В,�2�A�×�2

Диапазон�рабочих�температур от�+5�до�+40�°C�(от�41�до�104�°F)

Время�зарядки*

Аккумулятор�TB50�Intelligent�Battery:

90�минут�(в�нормальном�режиме);�35�минут�(в�быстром�режиме);�

4�часа�20�минут�(в�бесшумном�режиме).

Пульт�дистанционного�управления:

2�часа�24�минуты�(GL6D10A);�3�часа�(GL800A)

*� Время�зарядки� измерено�в�лабораторных� условиях� при�комнатной� температуре.� Эти� значения�
приведены�исключительно�в�справочных�целях.
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�OPZ� �L�PJL� J�TWSPLZ� �P�O�7HY�������� �OL�-���9�SLZ��6WLYH�P�U� PZ� Z�I�LJ������OL� ��S S��PUN� ����

J�U�P�P�UZ�������OPZ��L�PJL�TH��U���JH�ZL�OHYT��S� PU�LY�LYLUJL��HU�������OPZ��L�PJL�T�Z��HJJLW��HU��

PU�LY�LYLUJL�YLJLP�L���PUJS��PUN�PU�LY�LYLUJL��OH��TH��JH�ZL��U�LZPYL���WLYH�P�U�

Any�changes�or�modi�cations�not�expressly�approved�by�the�party�responsible�for�compliance�could�

��P���OL��ZLY�Z�H��O�YP�������WLYH�L��OL�LX�PWTLU��

56�,���OPZ� LX�PWTLU��OHZ�ILLU��LZ�L��HU�� ���U�� ��� J�TWS���P�O� �OL� SPTP�Z���Y� H��SHZZ� (��PNP�HS�

�L�PJL��W�YZ�HU�� ���WHY�� �������OL� -���9�SLZ���OLZL� SPTP�Z�HYL��LZPNUL�����WY��P�L� YLHZ�UHISL�

WY��LJ�P�U� HNHPUZ� � OHYT��S� PU �LY�LYLUJL��OLU� �OL� LX�PWTLU�� PZ� �WLYH�L�� PU� H� J�TTLYJPHS�

LU�PY�UTLU����OPZ�LX�PWTLU��NLULYH�LZ���ZLZ��HU��JHU�YH�PH�L�YH�P���YLX�LUJ��LULYN��HU��� P��U���

PUZ�HSSL��HU���ZL��PU�HJJ�Y�HUJL��P�O��OL� PUZ�Y�J�P�U�THU�HS��TH��JH�ZL�OHYT��S� PU�LY�LYLUJL����

YH�P��J�TT�UPJH�P�UZ��6WLYH�P�U�����OPZ� LX�PWTLU�� PU� H� YLZP�LU�PHS�HYLH�PZ� SPRLS�����JH�ZL�OHYT��S�

interference�in�which�case�the�user�will�be�required�to�correct�the�interference�at�his�own�expense.

�����T�SPHUJL�:�H�LTLU���:A��10��,�/5636.���6���3����OLYLI���LJSHYLZ� �OH���OPZ��L�PJL� PZ� PU�

J�TWSPHUJL��P�O��OL�LZZLU�PHS�YLX�PYLTLU�Z�HU����OLY�YLSL�HU��WY��PZP�UZ�����OL��PYLJ�P�L���������,��

(�J�W������OL�,���LJSHYH�P�U������U��YTP���PZ�H�HPSHISL��USPUL�H��������P�J�T�L�Y��J�TWSPHUJL

�LJSH�HJP�U�KL�J�T�SPTPLU�������:A��10��,�/5636.���6���3����W�Y� SH�WYLZLU�L��LJSHYH�X�L�

LZ�L��PZW�ZP�P���J�TWSL� S�Z� YLX�PZP��Z� ImZPJ�Z���LS�YLZ����L�WY��PZP�ULZ�YLSL�HU�LZ��L� SH��PYLJ�P�L�
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